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SPLOŠNA NEMŠK0-B0L6ARSKA QFENZiVA PROTI ČRNIG0RI. 
RUSIJI SE JE POSREČILO PRIDOBITI RUMUNSKQ ZASE. 

VILJEM JE OBISKAL AVSTRIJSKEGA CESARJA NA DUNAJU* 

GRŠKI KRALJ JE ODVRNIL ANGLEŠKEMU VOJNEMU MINISTRU, DA BODO GRŠKE OBLA-
STI RAZOROŽILE VSAKEGA VOJAKA, KI BO PRIŠEL PREKO GRŠKE MEJE. — SRBI SO U-
STRELILI 17 DEZERTERJEV. — VROČI BOJI V MEZOPOTAMIJI. — AVSTRIJCI SO VJELI 
1500 SRBOV. — SRBI SO IZGUBILI DOSEDAJ 502 TOPOVA. — SLABO VREME NA BALKA-
NU. — VELIKI SNEŽNI ZAMETI. — RUSIJA BO POSLALA SVOJE ČETE SKOZI RUMUNSKO. 

Novo vojno posojilo* 
Nemčija hoče najeti nadaVjnih 
10,000,000,000 mark vojnega po-

sojila. 

Berlin, Nemčija. 29. novembra. 
Danes se je objavilo, da bo najela 
Nemčija sredi januarja četrto voj-
no posojilo v znesku 10,000,000,000 
mark. 

Kova pivska postava v Angliji, 
London, Anglija, 29. novembra. 

Danes je stopila v veljavo posta-
va. ki omejuje prodajo opojnih, 
pijač. Vsa opozicija proti tej po-
stavi je bila zastonj, razven par 
majhnih koncesij, katere se je do-
volilo v zadnji uri. 

Papež daj 3 krivdo Rusiji? 
V listu "Zeitung am Mittag" 

je izšel danes pogovor, katerega 
je baje imel neki nevtralni poro-
čavalee s papežem in tekom kate-
rega se je baje papež izrazil, da je 
Rusija kriva izbruha svetovne 
vojne. 

Detektiv morilec. 
Sodnik Sv.ann v Brooklynu, N. 

Y „ je s, o -oal včeraj privatnega s 
detektiva Samuela Leitnerja kri-
vega umora po drugem redu. De-
tektiv je bii ustr.Iil 30. avgusta 
svojo ženo in je izgovarjal, da 
je to storil v sll- branu. Reke] je, 
da je prišla njegova žena v pisar-
no in mu začela pretiti z revolver-
jem. 

Suspendirani nemški časopisi. 
Lcndon, Anglija, 29. novembra. 

Iz Kod an j a porečejo, da so v 
Nemčiji suspendirali kakih dva-
najst časopisov, ker so pisali proti 
odlokom vlade. Oblasti so nekaj 
urednikov zaprle. 

Ameriški geo?og se je ustrelil. 
Rio de Janeiro, Brazilija. 29. 

Znameniti ameriški geolog dr. A. 
Derby se je v soboto iz neznanega 
vzroka ustrelil. Rojen je bil leta 
1S-53. Njegovi spisi so vzbujali 
svoj čas občo pozornost. 

Eeg civilistov iz Gorice. 
Lender, Anglija, 29. novembra. 

V neki brzojavki iz Curiha se po-
roča. da je civilno prebivalstvo 
izpraznilo Gorico ter da stoje 
predmestja v plamenih. 

I 

Z zapadnih bojišč. 
Razstreljen aeroplan. 

Francoski letalci so metali bombe 
na železniško postajo pri Brieul-

les v Franciji. 

USPEHI FRANCOZOV. 

Nemci so bili glasom nekega fran-
coskega poročila pregnani iz po-

stojank. 

Berlin, Nemčija, 29. novembra. 
Lepo in hladno vreme je pospeše-
valo artilerijske in zračne opera-
cije ob franeosko-belgijski fronti. 
Tozadevno izjavo je podal danes 
nemški armadni glavni stan. 

V poročilu se glasi: 
— Severno od St. Mihiel se je 

prisililo neki francoski aeroplan, 
da je pristal pred našo fronto. 
Razdejan je bil od naše artilerije. 
V Comines, v bližini belgijske me-
je. je bilo v zadnjih dveh tednih 
ubitih vsled sovražnega ognja 22 
civilistov, osem jih je pa bilo ra-
njenih. 

Francoska poročila. 
Pariz, Francija, 29. novembra. 

Pet francoskih avijatikov je vrg-i 
lo dvajset bomb na železniško po-j 
stajo v Brieulles, francosko me-! 
sto. ki se nahaja v rokah Nemcev. 
Glasom neke ofieijel-ne izjave, ka-
tero je podalo vojno ministrstvo, 
so bile vsled bomb letalcev uniče-
ne železniške tračnice ter se je 
jstavilo neki vlak. 

Pariz, Francija. 29. novembra, 
francosko vojno ministrstvo ob-
javlja danes zvečer, da se je z ve-1 

iikimi izgubami za Nemce potiš-; 
lilo nazaj nemški oddelek, ki je 
zasedel severno od "labirinta" iz-
lolbino, nastalo vsled eksplozije 
nine. 

Na merskem dnu. 
Lcndon, Anglija, 29. novembra. 

Potopljen je bil francoski parnik 
' 'Algerie". 20 mož posadke tega 
-arnika se pogreša, 8 se jih je pa 

rešilo. 
Potopljen je bil tudi angleški 

parnik "Tanis" . Posadka se je 
arno izkrcala. 
Marseilles, Francija, 29. nov. — 

Francoski parnik "Omara" je bil j 
potopljen v Sredozemskem morju j 
od nekega podmorskega čolna. O i 
dvajset mož broječi posadki 
manjka vsako poročilo ter se do-! 
mneva, da so izgubili ob p o t o p u 
življenje. "Omara" je bil star 
parnik. ki je vseboval 435 ton. 

Stavke za priznanje unije 
ter višje plače. 

Korich Bros. — Gospodar so no-
če ukloniti, ker misli, da ne bodo 
delavci dolgo časa držali skupaj. 
On upa, da ga bodo v par dneh 
prišli prosit delavci in delavke, 
naj jih vzame nazaj na delo. De 
lavei naj dokažejo gospodarjem, 
da so sklenili stavkati toliko ča-
sa. dokler se ne ugodi njih pra-
vičnim zahtevam. 

* 

Jakob Marksamer, 190 Green 
Street. — 65 ljudi na stavki za viš-
je plače. 

* * * 

H. Jarnourer, 202 Green Street 
15 ljudi stavka za višje plaee. * * * 

William Wermes, 594 Broad-
way. — Je poslal 30 ljudi ven, da 
se pridružijo uniji. Millinery and 
Ladies Straw Hat Workers Union 
je pričela z bojem in po dveh 
dneh je dovolil gospodar 25 od-
stotkov povišanja ter priznal uni-
jo. — 

* * * 

Delavci pri ženskih slamnikih 
dobivajo višje plače ter priznanje 
unije. 

* * * 

Nad* sto delavcev American Hat 
Co., 6i0 Broadway se je organizi-
ralo ter zahtevalo priznanje unije 
ter povišanje plače za 25 odstot-
kov. Zahtevali so tudi. da se nasta-
vi zopet tri deklice, katere se je 
odpustilo, ker so delovale za uni-
jo. Gospodarji so se uklonili brez 
vsake stavke in delavnica je sedaj 
strogo unijska. , 

Avstrija in Nemčija 
baje želite miru. 

Rimska "Tribuna" pravi, da je 
skušal Dunaj obrazložiti pogoje 

za sklepanje miru. 

OBISK VILJEMA. 

Iz Berlina se poroča, da namerava 
resignirati več avstrijskih mini-

strov. 

London, Anglija, 29. novembra. 
Vsprico prihod anemškega cesarja 
na Dunaj, ki je prvi obisk, odkar 
se je pričela vojna, je prišlo iz Ri-
ma poročilo, da je skušala Avstri-
ja skleniti separaten mir. 

Poroča se. tla se je skušalo skle-
niti mir z Italijo in da skuša nem-
ški cesar preprečiti, da bi Avstri-
ja zapustila Nemčijo. 

Rimska "Tr ibuna" pravi, da je 
izvedela iz pozitivnega vira, da se 
skuša Avstrija umakniti iz vojne, 
ki jo je privedla na rob propada. 
Predstoječi padec Gorice (?) je še 
oolj utrdil to razpoloženje. 

Dočim se v splošnem ne vrjame 
tukaj tem vestem, se vendar vidi 
neko znamenje o tem poročilu, da 
namerava odstopiti več članov av-
strijskega kabineta. 

Ker pa je zveza med Nemčijo in 
Avstrijo tako trdna, bi se moglo 
boriti tak korak le iz zelo resnih 
in važnih vzrokov. 

Glasi se, da je bilo prebivalstvo 
avstrijske polovice monarhije si 
to vojne, ko so Rusi preplaviii Ga-
licijo in da je vse želelo miru. — 
'/sled tega se je za vršil a na za-
htevo Berlina izprememba v a v 
strijskem kabinetu in mirnejši grof 
lerehtold je bil nadomeščen z Bu-
ri a nom. 

Veliko pomanjkanje po deželi 
ie dela Avstrijo tako sposobno za 
boj kot je Nemčija. 

Stanje nemške industrije. 
Berlin, Nemčija. 29. novomh>*?i 

Znani nemški veleindustrijalec 
Klockner je izjavil na nekem zbo-
rovanju. da je nemška industrija 
za vojno in mir z vsem potrebnim 
dobro preskrbljena. Pričakovanja 
katera se je spravljalo v zvezo z 
angleško blokado, se niso izpol 
nila., 

Glede premogarske industrije je 
izjavil Klockner, da proizvaja od 
/5 do SO odstotkov svoje prejšne 
nrodukeije. dočim so se razmere 
v železninarski industriji še izbolj-
šale, dočim so v drugih povoljue. 

Vesti o krušnem kravalu v Ber-
linu. 

London, Anglija. 29. novembra. 
"Exchange Telegraph Co." zatr-
juje. da so se glasom nekega po-
ročila iz Amsterdama vršili v Ber-
linu veliki krušni kravali. Na ti-
soče žensk je šlo baje pred cesar-
jevo palačo, kjer so kričale za 
kruh in mir. 

Policija jih je baje nato raz-
gnala. 

Poslanica predsednika Wilsona. 
Washington, D. C.. 29. nov. — 

Predsednik Wilson je danes do-
končal svojo poslanico ter jo bo 
jutri predložil kabinetu, predno 
gre v tisk. Peča se baje edinole s 
predlaganim ojačenjem mornarice 
in armade. O drugih vprašanjih 
se bo razpravljalo pozneje v po-
sebnih poslanicah. 

Stavka premogarjev v južnem 
Wales. 

London, Anglija. 29. novembra. 
V južnem Wales je izbruhnila no-
va stavka premogarjev. 5000 mož 
je odložilo danes delo ter se pri-
čakuje, da se bo stavka še nadalje 
razširila. 

Vojno posvetovanje v Parizu. 
Pariz, Francija. 29. novembra. 

Angleški vojni minister, lord Kit-
chener, je dospel danes semkaj ter 
imel takoj nato vojno posvetova-
nje, katerega se je vdeležil fran-
coski vojni minister Gallieni ter 
več drugih francoskih generalov. 
Glede rezultata posvetovanj se ni 

[ničesar objavilo, vendar pa se 
domneva, da bodo skušali zavez-
niki najbrž vprizoriti novo ofen-

'zivo. 

Okolica Gorice predmet 
neprestanih naskokov. 

Italijani vprizarjajo naskok za na-
skokom, dasiravno nimajo pri tem 

nobenega uspeha. 

ZAVZETI ZAKOPI. 

Iz Rima se poroča, da so zavzeli 
Italijani veliko avstrijskih posto-

jank pred Gorico. 

Berlin, Nemčija, 29. novembra. 
Italijanska artilerija še vedno na-
daljuje z delom razdejanja v Go-
rici. Tozadevno poročilo je vsebo-
vano v brzojavki prekmorske 
agenture. Zadnja žrtev strašnega 
obstreljevanja je bila stara kate-
drala v mestu, ki je bila znana po 
celi Evropi radi slavnih slik. med 
katerimi se tudi nahaja slavna 
Marija Devica italijanskega sli-
karja Tintoretto. Nadalje je bilo 
razdejano semenišče, v katerem 
se je nahajala provizorična bol-
nica. 

Oficijelno avstrijsko poročilo, ki 
je bilo izdano danes, vsebuje pa 
vest o neprestanih obupnih itali-
janskih naskokih, ki se lomijo ob 
odločnem odporu avstrijskih čet 
v njih zgrajenih zakopih. 

Sedanji italijanski naskok je 
trajal več kot en teden s skrajno 
silo, ter nič ne kaže, da bi oslabel 
ali zmanjšal svojo silo. V tem ča-
su se je nekaj pozicij pred Gorico 
in na kraški visoki planoti, ki je 
prepojena s krvjo, zavzelo ter zo-
pet odvzelo in to večkrat na en in 
isti dan. 

— Koncem včerajšnjega krva-
vega klanja, — se glasi nadalje a 
poročilu. — so držale naše čete vse 
svoje pozicije. 

Nove italijanske polke se je po-
slalo proti mostnemu pročelju pred 
Gorico in naskok je sledil za na-
skokom, kljub velikanskim izgu-
bam. 

A" bližini Oslavia, na višinah 
Podgora, se je posrečilo sovražni-
ku prodreti v naše pozicije, a se ga 
je zopet vrglo ven. Vsi ostali na 
skoki so se izjalovili vspričo na-
šega uspešnega ognja. Zelo močne 
italijanske čete so vprizorile brez-
uspešne naskoke v sektorju na o-
beli straneh gore sv. Mihaela. V 
bi žini sv. Martina sta se posebno 
odlikovala 39. infanterijski polk 
ter (3. črnovojniški polk iz lleba 
na Češkem. 

Pozor, p o š l j i denarja 
Denarne pešiljatve v Avstrije 

bodemo sprejemali kij u D voj ni i 
Italijo, posta gre nemotljeno pre 
ko KOLASDIJE in SKANDINA 
VIJE. 

Zadnja poročila nam naznanja-
jo, da se denarne pošiljatve ne iz-
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in de-
loma v PEIMCRJU. — Za del 
ISTUE, KRANJSKO vso in enako 
spodnji ŠT A JE n in druge notra-
nje kraje pa posluje pošta kakor 
v mirnih časih, seveda traja poši-
ljanje in izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nego v mirovnih raz-
merah. 

Od tukaj se vojakom ne more 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od 
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in ona 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 
K. * K. s 

5 .90 120 . . . 18.25 
10 1 7 0 1 3 0 . . . . 19 SO 
15 2 45 1 4 0 . . . 2 1 3 0 
20 3.20 1 5 0 . . . . 22 81 
25 3.-J0 1 6 0 . . . 21 85 
30 4.75 170 25 S3 
3 5 . . . . 5 50 180 . . . 27 40 
40 6.30 190 28 90 
45 7.05 200 30 40 
50 7.70 250 3H 00 
55 8.55 300 45 60 
60 9 30 - 850 53 fO 
65 10.05 400 6C.80 
70 10 80 450 68 40 
75 . . . 11.55 5 0 0 . . . . 76.00 
80 . . . 12 35 6 0 0 . . . . 91 20 
85 13.10 7 0 0 . . . . 106 40 
9 0 . . . . 13.85 8 0 0 . . . . 121.R0 

1 0 0 . . . . 15 20 900 136.80 
110 16.75 IGOO... lfOOO 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Italijansko poročilo. 
Rim, Italija, 29. novembra. — 

V današnjem poročilu vojnega mi-
nistrstva se poroča o nadaljnem 
napredovanju na kritičnih točkah 
ob dolenji Soči ter tudi na kraški 
visoki planoti. 

— Na višinah severo-zapadno 
od Gorice, — se glasi v tem poro-
čilu. — se je zavzelo z naskokom 
močne utrdbe sovražnika iztočno 
od griča št. 188. Ujelo se je pri tem 
113 mož, med temi tri častnike. V 
bližini Oslavia smo zavzeli po o-
jstreni boju neki obronek gore na 
severozapadni strani. Pri tem se 
je ujelo 261 mož, med njimi štiri 
častnike. 

V okrožju gore sv. Mihaela smo 
odbili močne naskoke sovražnika, 
ki je imel velike izgube. Na kra-
ški visoki planoti smo tudi nada-
lje napredovali. 

V bolj goratih oddelkih se kljub 
velikemu mrazu ni zmanjšala ak-
tivnost naših čet. 

dienci avstrijskega zunanjega mi-
nistra in dunajskega župana, se je 
odpeljal v Berlin. Nemškega ce-
sarja ni bilo na Dunaj, odkar se 
je vojna začela. 

Turško poročilo. 
Amsterdam, Nizozemsko, 29. 

novembra. — Iz Carigrada poro-
ča j o : 
' V Carigradu je bilo sledeče u-
radno razglašeno: 
| Z ozirom na vojaški položaj ob 
fronti pri Iraku, se naznanja, da 
smo odbili 24. novembra vse so-
vražniške napade in da smo na 
vseh točkah precej napredovali. 
25." novembra smo pregnali po 
vročih bojih sovražnika z njego-
vih postojank. ^ \ 

V severovzhodnem delu Črnega 
morja je del našega brodovja po-
topil štiri ruske jadrnice. 

Boji v Mezopotamiji. 
London, Anglija. 29. novembra. 

Danes je dospelo sem poročilo, da 
bodo Angleži najbrže izgubili Bag-
dad in druga važna indijska me-
sta. Ker so ustaši v veliki premo-
či. so se morali Angleži na več kra-
jih umakniti. 

Iz uradne izjave je posneti sle-
deče : 

Bitke pri Ctesiphonu se je ude-
ležilo pet sovražnih divizij. Iz te-
ga je razvidno, da so dobili usta-
ši velika ojačenja. 

General Townsend je zavzel v 
j Mezopotamiji nekaj zelo važnih 
strategičnih postojank. 

AVSTRIJSKO - NEMŠKO - BOL-
GARSKA POROČILA. 

Kralj Konstantin. 
Berlin, Nemčija. 29. novembra. 

Nekemu tukajšnjemu časopisu so 
sporočili iz Aten : 

Ko je bil angleški vojni minister 
pri kralju Konstantinu v avdien 
ci, ga je kralj celo uro poslušal, 
ue da bi izpregovoril kako besedo. 
Njegov odgovor je bil kratek, to-
da idjuden. Vojnemu ministru je 
namreč rekel, da mora Grška šči-
titi svojo nevtralnost in da bo za-
tegadelj razorožila vsakega srb-
skega vojaka, ki pride preko gr-
ške meje. ^ 

Srbi ustrelili 17 vojakov. 
Berlin, Nemčija, 29. novembra. 

Grško časopisje je doznalo iz za-
nesljivega vira, da so ustrelili Sr-
bi sedemnajst vojakov grške na-
rodnost i, ki so bili dezertirali iz 
ijihove armade. 

Prodiranje proti Črnigori. 
Berlin, Nemčija, 29. novembra. 

Takoj, ko je bila vojna s Srbi kon-
čana. so zaceli Avstrijci, Nemci in 
Bolgari prodirati proti Črnigori. 
Nekatere čete so že prekoračile 
Metalka prelaz, vzhodno od Pri-
boja. 

1500 Srbov vjetih. 
Berlin, Nemčija, 29. novembra. 

Poročilo, ki ga je izdal danes ve-
iki generalni štab. se jrlasi: 

Ostanke bežeče srbske armade 
le vedno zasledujemo. Včeraj smo 
vjeli 1500 Srbov in zaplenili veli-
ko množino vojnega materijala. 

Srbi so izgubili dosedaj 502 to-J 
pova. 

Skozi Črnogoro. 
Dunaj, Avstrija, 29. novembra. 

Avstrijske čete, ki so vdrle iz 
"Sandžaka v Črnogoro, prav dobro 
napredujejo. Dežela kralja Niko-
laja bo kmalo v njihovih rokah. 
Avstrijci so začeli že meseca ok-
tobra ofenzivo proti Črnigori, ki 
je imela nalogo preprečiti, da bi 

Črnogorci ne združili s Srbi. — 
To se jim je tedaj popolnoma po-
srečilo. 

Avstrijski generalni štab poro-
da sledeče o sedanjem položaju: 

^ severnem in severovzhodnem 
lelu Č rnegore prav dobro napre-
luj emo. Metalka prelaz, južno od 
Višegrada, je že v naših rol^h. 
Bolgari so zavzeli Goles in rtsme 

r̂i Perisaviču. 

Nemški cesar pri avstrijskem ce-
sarju. j 

Dunaj, Avstrija. 29. novembra. 
Danes je dospel sem neški cesar 
n obiskal avstrijskega cesarja v 
Schoenbrunnu. Pri njem je bil 
skoraj celo popoldne in je tudi o-
bedoval ž njim. Ko se je pripeljal 
nemški cesar na kolodvor, ga je 
orebivalstvo silno navdušeno po-
zdravilo. Vse mesto je bilo v za-
stavah. Potem, ko je sprejel v av-

•na Reuterjeva brzojavna agent u-
ra. se glasi: 

Bolgari pošiljajo svoje čete s 
turške meje na druge fronte in se 
utrjujejo na romunski meji. — V 
Bolgarski je vse polno nemških 
vojakov. Vojaški strokovnjaki so 
prepričani, da bodo Rusi in Ru-
niuni vdrli v bolgarsko ozemlje 
in skušali priti Srbom na pomoč. 
Če bi se to zgodilo pred štirinajsti-
mi dnevi, bi bila srbska armada še 

j cela, Nemci bi pa ne imeli nikdar 
zveze s Carigradom. 

Črnogorci. 
Lcndon, Anglija, 29. novembra. 

Iz poročil, ki so dospela danes iz 
Berlin, Dunaja in Rima, je razvid-
no, da so se obrnile nemške in av-
strijske čete proti Črnigori ter 
sklenile obkoliti črnogorsko in o-
stanke srbske armade. 

Avstrijci prodirajo v Črnogoro 
z zapada in severa, Bolgari pa z 
juga in vzhoda. Kakor kaže, Čr-
nogorci in Srbi ne bodo mogli u-
teči nemili usodi. 

Tukajšnji črnogorski poslanik 
Popovič je pripoznal, da se naha-
ja armada njegove dežele v zelo 
kritičnem položaju in da bo naj-
bi že vsak odpor brezuspešen. Ar-
mada kralja Nikolaja nima skoraj 
nobene artilerije, pa tudi muniei-
je ji je skoraj popolnoma zmanj-
kalo. Ubogo ljudstvo nima ne hra-
ne. ne obleke. 

Napad na Bitolj. 
Rim, Italija, 29. novembra. — 

Nekemu tukajšnjemu listu so spo-
ročili iz Soluna, da so začeli Bol-
gari obstreljevati Bitolj, zadnje o-
pirališče Srbov. Mesto brani samo 
'000 srbskih vojakov, napada ga 
{»a 15,000 Bolgarov. 

Umevno je. da se posadka nt 
bo mogla dolgo vzdržati. 

Mnenje zaveznikov. 
London, Anglija. 29. novembra 

I ukajšnje časopisje se zelo jezi 
na nemška poročila, v katerih je 
omenjeno, da je vojna s Srbijo že 
t a k o r e k o č končana . 

" Times'' zatrjuje, da se bo na 
Balkanu vojna šele pravzaprav 
začela. Nemci ne bodo imeli dolgo 
časa proste poti v Carigrad, kei 
bodo zavezniki vdrli v Macedoni-
jo, kakorhitro bodo dobili zadost-
na ojačenja. V teku enega tedna 
bo začela močna ruska armada pro-
dirali skozi Rumunsko. Zavezniki 
bodo kmalo v veliki premoči. — 
Turška vlada ne more poslati niti 
enega vojaka izven svojih mej. 
ker se boji, da bi ne izbruhnila na 
Turškem revolucija, na katero se 
orebivalstvo že dolgo časa pri-
pravlja. 

Kaj bo z Grško? 
London, Anglija, 29. novembra 

Dr. L. N. Dillon, rimski dopisni! 
Daily Telegrapha" je brzojavil 

da je vse, kar ie Grška dosedaj 
privolila zaveznikom, čisto brei 
pomena. Grška se bo mogoče še 
ta teden pridružila Avstriji in 
Nemčiji. Grško ljudstvo je odloč-
no proti zaveznikom, ker so na ta-
ko nesramen način razžalili grško 
vlado. 

Uspeh; angleškega vojnega mini-
stra. 

London, Anglija, 29. novembra. 
Neki vojni poročevalec je sporo-
čil : — 

Vest, da je lord Kitchener pri-
dobil Italijo zase, je neresnična. 
Angleški vojni minister je bil v 
Rimu sicer zelo prijazno sprejet, 
dosegel pa ni prav ničesar. 

ZAVEZNIŠKA POROČILA. 

Stališče Grške. 
Pariz, Francija, 29. novembra. 

Ilavas-agentur je dobila iz Aten 
brzojavko, ki se glasi: 

Nota, ki jo je poslala Grška za-
veznikom, je sestavljena v zelo pri-
jaznem tonu in to bo zaveznike 
najbrže zadovoljila. 

Grška pravi, da bo na vsak na-
čin ostala nevtralna in da bo šla 
v vseli ozirih zaveznikom na roko. 
Pogajanja se še vedno nadalju-
jejo. Kako bodo izpadla, se sedaj 
še ne more dognati. 

London, Anglija, 29. novembra. 
Iz zanesljivega vira se je doznalo. 
da je pripravljena Grška ugoditi 
vsem zahtevam, ki se ne tičejo nje-
ne nevtralnosti. Tozadevno brzo-
javko je dobila neka tukajšna br-
zojavna agentura iz precej zanes-
ljivega vira. 

Izkrca van je čet. 
Pariz, Francija, 29. novembra, 

(z poulradnega vira se je dozna-
lo, da ne smatra Grška vlada izkr-
eavanje zavezniških čet za krše-
nje grške nevtralnosti. Položaj 
<trške se nikakor ne sme primer-
jati s položajem Belpije, katero so 
pregazili Nemci. 

To je nekak odgovor na izjavo, 
ki je bila izdana v Berlinu in v ka-
teri je rečeno, da kršijo zavezniki 
grško nevtralnost. 

Rusija in Rumunska. 
Petrograd, Rusija. 29. nov. — 

Tukajšnji časopis " R j e č " piše 
med drugim tudi sledeče: 

Sprva smo mislili, da nam je 
Rumunska sovražna, sedaj smo pa 
izprevideli, da bomo imeli v tej 
državi najboljšega zaveznika. — 
S e d a j ni več daleč čas, ko se bosta 
Runmska in Rusija združili ter po-
slali svoje vojaštvo v Bolgarsko. 
Bolgari -mj se že začeli na to pre-
eej dobro pripravljati. 

Rusko zunanje ministrstvo na-
znanja. da so Xemci in Bolgari iz-
premcnili svojo fronto na Balka-
nu in da sta začeli spravljati svo je 
čete na sever proti Donavi. V Ru-
siji se že dva tnliia javno govori, 
tla sta se ruska in rumunska vla-
da popolnoma sporazumeli in da se 
ê l»o rumunska vlada v najkraj-

šem času umešala v vojno. 

Zgodnja zima. 
Pariz, Francija, 29. novembra. 

Iz Soluna so sporočili llavas-agen-
t.uri, da prodirajo Bolgari proti 
Bitolju in da so zavzele na tej čr-
ti že nekaj važnih strategičnih po-
stojank. Bolgari ne bodo prej mi-
rovali, dokler ne zavzamejo tega 
mesta. 

Pariz, Francija, 29. novembra. 
1/. nekega poročila je razvidno, da 
je nastopila na Balkanu zelo hu-
da zima. Tako zgodnje zime in ta-
kega mraza ne pomnijo niti naj-
starejši ljudje. Sneg in ,slabo vre-
me zelo virata vojaške operacije. 

Mir. 
Pariz, Francija, 29. novembra. 

Vojno ministrstvo je izdalo danes 
sledeče poročilo: 

Na Balkanu vlada takorekoč 
mir. Bolgari niso napadli Srbov v 
Bitolj u. Med tem mestom in med 
Tetovora Bolgari ne morejo napre-
dovati, ker je zapadel silno velik 
sneg. Večina vojaštva je zaposle-
na pri odmetavanju snega. Angle-
ži pororttjo, da je dospelo k njim 
veliko število bolgarskih dezer-
terjev. 

Novo grupiranje. 
London, Anglija, 29. novembra. 

Brzojavkq, ki jo je dobila iz Solu-
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| Kje je naju brat FRANK BAM-

11TČ"? Doma je iz Loškega po-
toka pri Travniku. V Združe-
nih državah biva v .drugič ka-
kih 20 mesecev, in sicer nekje 

| v Miunesoti. Prosive cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, naj ga naznani, ali se naj 
sam javi. — Mary in Johana 
Bambie, 231 West St.. New-
York, N. Y . (30-11—2-12"» 

K je je JANEZ ZAL AR. podoma-
i ee Jaklov? Doma je iz vasi Se-

lo št. 4. Kranjsko. Za njegov 
naslov bi rad izvedel: Anton 

; Mramor, Camp 3. Yelk. W . Ya. 
•j (27-30—11) 

i Rad bi izvedel za svojega strica 
MATIJA SIV I C. Pred enim le-

j i tom sva bila skupaj na Keitz, 
i Pa. Prosim cenjene rojake, če 

kdo ve. da mi javi. ali naj pa 
sam oglasi. — Joe JSivie. R. 3. 
Box 23. Hollidavsburg. Pa. 

C 27-30—11) v* "" 
•j _ _ 

C e n i k i i 
Ravnokar sem dogotovil 5000 

" velikih in. krasnih, cenikov moje 
i zaloge zlatnine, srebrnine, dia-

mantov. Columbia gramofonov in 
slovenskih, rekordov. 

Kdor izmed rojakov in roja-
kinj želi za božične praznike na-

j ročiti kaj enakega, naj mi piše po 
v krasni cenik in jaz mu ga pošljem 

popolnoma zastonj. Ako kupite 
blago od mene, si prihranite do-

, larje. Za vsako blago jamčim. 
( 1YAN PA J K, 

Jewelry & Columbia Gramophone 
Dept., 

456 Chestnut St., Conemaugh, Pa. 
_ (27-11—3-12) 

I 
A tako! 

Sodnik mlekarici: — Vi ste pri-j 
poznali, da ste mešali mleko z vo- • 
do. — Kaj morete navesti v svojo i 
obrambo ? 

— Lan ko leto je bil pri nas neki. 
profesor in je rekel, da je voda 

I zelo zdrava. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
K., Willard, .Wis. — Sporočite 

kaj boljšega, pa bomo z veseljem " 
priobčili. 

O. M., Ccilinwocd, O. — Blago-
volite pisati dopise s črnilom. 
Rad bi izvedel za F R A N K A ČE-

HOY IX, doma iz Gabiš pri Se-; 
nožečah na Notranjskem. Predi 
sedmimi meseci j e bival na 
Thomas, AY. Ya., sedaj pa ne 
vem, kje se nahaja. Zatorej1 

vljudno prosim rojake sirom 
Združenih držav, naj mi blago-
volijo naznaniti njegov naslov, 
oziroma naj se mi sam javi. — 
Frank Hrešeak. 37 Wood Ave..' 

' Braddoek, Pa. (30-11—2-12^ 1 ' ! 
SLUŽBO DOBI 

J j takoj Slovenka za hišna in ku-
j h in j ska opravila. 

Jos. Xosse, 
:1226 E. 55. St., Cleveland, Ohio. 

-i 26-11—2-12) ; I 
NAZNANILO. 

j Cenjenim rojakom v Alinnesoti 
. naznanjamo, da jih bo obiskal naš 
' j zastopnik 
J LOUIS M. PERUŠEK, 

' ki je pooblaščen pobirati naroc 
nino in ga rojakom toplo pripo-
ročamo. 

J S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

Izgube v Kamemnu. 
London, Anglija, 2D. novembra. 

Nova kampanja franeosko-angle- ! 
ških čet v nemški kolonij i v Ka- 1 

merunu. v zapadni Afriki, je ime- 1 

la za posledico nadaljno prodira-
nje, tekom katerega se je zavzelo 1 
Tibati. V neki današnji oficijelnil' 
izjavi se glasi, da se j e dospelo do 
reke Puge in da so zavzeli Fran-
cozi Alakondo. 

Darilo nemškega cesarja. 
Rim, Italija. 20. novembra. — 

Nemški cesar je poslal papežu 
dragoceno darilo in pismo, v ka-
terem se mu zahvaljuje za naklo-
njenost. Darilo je izročil papežu 
neki član Buellowe družbe, ki je 
špeeielno za to odpotoval iz Švice 
v Rim. 

Velik pežar. 
Los Angeles, Cai., 20. novem-

1 bra. — V mestu Avalon j e izbruh-
1 nil požar, ki je povzročil najmanj 
" za $1.000,000 škode. Dva v .lika 

iiotela in kakih dvajset trgovin je 
zgorelo. Ognja še dosedaj niso j 

" pogasili. 
L 

' Ob dolžen umora, 
j Joiiet, 111., 29. novembra. —i 

T— I 
Kaznjenec Joseph Campbell je biii 
uanes spoznan krivim, ker je u-
moril ženo bivšega čuvaja Allena.i 
Porotniki so se posvetovali 4-4 ur, 
p redu o so ga spoznali krivim. So-
dišče ga je obsodilo na smrt na 
vešalih. 

plitvi obrežni vodi na bližnje, iz 
morja štrleče čeri in ostali tam v 
neprestanem trepetanju, dokler 
jih ni prisilila noč, da so zapustili 
svoje revno pribežališče in se pre-
dali na milost, in nemilost tujemu 
možu, ki jili j e obdaril z živežem 
in različnimi darovi. Zdaj šele so 
zapopadli, da so bili nameni njih 
obiskovalca miroljubni in njih 
smrtni strah se je polegel neko-
liko. 

Praprebivalei na obrežju zaliva 
Carpentaria stoje še na jako nizki 
stopinji civilizacije. Njih glavna 

i hrana so ribi«, ki jih love na sila 
priprost način. Dva možka držita 

. v plitvi obrežni vodi razpeto ve-

. liko mrežo, a tretji brede po vodi 

. in goni ribe, rake in želve v mre-

. žo, ki jo potem onadva zaklopita: 

. kar pride na ta način v mrežo, je 

. seveda kaj borno. Drug način lo-
i va je ta, da vrže ribič votle hlode 
. takega lesa, ki so v vodi potopi, 
. v morje in jih pusti notri dan ali 
. še dal je ; potem privleče hlod ven 
- in pobere iz njega, kar se je na-

bralo v duplini ribic in rakov. 
Kadar gredo divjaki, kar se do-

gaja veliko redkeje, na lov na pti-
če, si pokrijejo glavo s snopom 
dolge trave ter si pri veže j o tudi 
na život in na noge šope trave, 
tako da se odražajo od zemlje ali 
od vodne površine le kakor slu-
čajna lisa trave. Sulica, ki jo dr-
že v roki, je skrita pod zelenjem. 

• Tako se jim posreči dobiti povod-
ne golobe ali drugo majhno div-
iačino. 

voreče grobove. V srcu smo skle-j 
liili: Bratje, po vaših gomilah ne 
bo hodil sovražnik! Toda cesar 
nas je klical na drugo bojišče. 
Naši višji so nas pozvali, da se 
pripravimo na daljno pot. Po 
daljši vožnji smo došli na cilj. 
Naši višji so nam dali dober teden 
počitka. Nato pa nad Belgrad, da 
ga zavzamemo. Tje smo dospeli 
dne 7. oktobra. Grmeli so topovi, 
da se j e zemlja tresla. Gorelo je 
mesto s plamenom. Tiho in sveča-
no je plaval brod po Donavi. Mo-
nitorji so križali semtertja. Tiho 
se spravimo na suho. razvrstimo 
v bojno črto in se udarimo s Sr-
bi. Rogljale so naše strojne pu-
ške in grmeli topovi. Delale so se 
vrzeli med našimi in srbskimi vr-
stami. Ustavljali so se sicer krep-
ko, a njih odpor ni mnogo poma-
gal. Ali smo bili gospodarji me-
sta. toda drug za drugim smo bili 
ranjeni in veselo naključje je na-
neslo. da smo se dobili. Štirje 
seli Slovenci smo tukaj v bolniš-
nici, odkoder pošiljamo krepak 

' pozdrav. 

D o p i s i . 

Cherry, 111. — Iz te naselbine 
ni bilo že dolgo nobenega dopisa. 
Tukaj nas je le malo Slovencev. 
Delamo vsak dan. zaslužimo pa le 
toliko, da se pošteno preživimo. 
Precl kratkim je poteklo šest let, 
odkar je bila v tem kraju velika 
katastrofa. Tedaj je bilo izgubilo 
približno štiristo rudarjev življe-
nje. Na spominski dan je odko-
rakalo šest društev na pokopali-
šče. kjer so se razni govorniki 
spominjali pokojnikov. — Dne 
15. novembra j e streljal rojak 
Anton Tomažie na svojo ženo, pa 
je ni zadel. Potem je oddal dva 
strela na njeno trinajstletno se-
stro in jo težko ranil. Ko je pri-
hitel ženin oče, je tudi na njega 
streljal in ga smrtnonevarno ra-
nil. Divjaka, ki je bil najbrže pi-
jan, so izročili roki pravice. Ra-
njenci se v bolnišnici borijo s 
smrtjo. Pozdrav! — Naročnik. 

Chicago, 111. — Tempotom se 
moram zahvaliti družini Košnik 
v Clevelandu, kjer sem bila ne-
kaj časa na obisku, za gostoljub-
nost in postrežljivost. Hvala tudi 
diužini Pikševi in drugim, kate-
rih imena mi niso znana. Reči mo-
ram. da se nisem še nikdar tako 
zabavala, kakor sem se pri vas. 
Pozdrav! — Alarv Oblak. 

Kako pyorijo Bolgari? 
Dober den. gospodine! 
Ljubezni prijatelju! 
KM k ste danas? 
Blagodare vi, dosta dobrja. 

(Zahvalim vas, zelo dobro.) 
Rad vam se. (Radujem se.) 
Ami vi kak ste? (In kako se 

vam godi?) 
Po obiknoveno. (Po navadi.) 
S Bogom, gospodine! 
Gospod da te pazi! (Bog ob-

vari!) 
Koliko je časet? ^Koliko je 

ura ?) 
Časet je jedin. dva. (Ob enih. 

ob dveh.) 
Imate li zlat časovnik? (Ali 

imate zlato uro?) 
Az imam sreberen časovnik. 
Aloinče, donesi mi listata! (Na-

takar. donesite mi listek!) 
G laden sem, ami žeden. 
Iskani nešto, da pija. 
Dajte mi jedna čaška kafe. 
Al al ko bjal hlab. 
Iskami da platini. (Rad bi pla-

čal.) 
Iskam jedno steklo červeno 

v in o. 
Dajte mi ošte (še) jedna čaša 

vino i malko voda. 
Gospodine. blagodare vi ! (Za-

hvalim se vam!) 
Pobersajte, gospoda! (Hitite, 

gospodje!) 
Gospodine. tak je sapreteno 

(prepovedano, da se puši). 
Koliko struva tozi redili got? 

(Koliko stane ta-le suknja?) 
O prijatelju. vi predlagate 

t ve rde visoka ejana. (Vi zahte-
vate previsoko ceno.) 

Ne, gospodine, cjanata je mno-
go nizka. 

S Bogom, lehka nošt, gospoči-
ce ("gospodična) ! 

Doma li j e gospodin ? 
Tuk imate moja kartička. 
Obadate (povejte) če da iskam 

da govorja sez gospodin. 
Do viždanje! 
A'ali dežd (dežuje). 
Gospodine. dajte mi njakoliko 

papirossi (cigarete). 
Alole vi, gospodine, uslužite si-

(Poslužiie se.) 
Ve v devet časet sutrinta. (Ob 

devetih zjutraj.) 
Vi govorite mnogo berže (pre-

hitro). 
Mole vi govoriti popoleka (po-

časi-). 
A"i skoro šte se naučite po bol-

garski. ( Kmalu se naučite bolgar-
ski.) 

O tova me mnogo radva. (O to 
me zelo veseli.) 

Serdečni pozdravlenje! 
Tvoj iskrenen prijatelj. 

Slovenci v boju za Belgrad, 
Jakob Bregant iz Šmarja pri 

Jelšah piše svojemu prijatelju iz 
Belgrada: Dne 8. in 9. oktobra, 
ko smo jurišali na Belgrad. ne 

j bom nikdar pozabil. To je bilo ne-
kaj. kar si uiti v duhu ne moreš 
predstavljati. Zgodaj v jutru, ko 
so še zvezdice migljale na nebu. 
so nas na splavih in v čolnih pre-
peljali čez deročo Donavo na srb-
sko stran. Srbi nas niso zapazili, 
ker niso pričakovali tako zgod-
njega obiska avstrijskih vojakov. 
Tudi niso bili Srbi pripravljeni 
na to, da bi mi napadli vzhodno 
stran Belgrada. Srbi so se le na 
zahodni strani dobro pripravljali. 
Okrog 5. ure zjutraj je začelo po-
kati na vseh koncih in krajih. Ali 
smo takoj zavzeli dobre postojan-
ke in smo vrgli Srbe več sto me-
trov nazaj za železnico. To je bil 
bo j ! Vsak Avstrijec j e imel proti 
sebi 5 do 6 Srbov. A mi smo jih 
vrgli srečno nazaj. Najboljše naše 
orožje nam je bila ročna lopata. 
Kdor se ni hitro in spretno zako-
pal. so ga krogle srbskih pušk po-
kosile. Okrog poldneva smo bili 
v mučnem položaju. Od treh stra-
ni so Srbi streljali na nas, a niso 
nas mogli premagati. Pomoči ni-
smo mogli dobiti, ker so Srbi drz-
no streljali na čolne, ki bi preva-
žali vojake po Donavi. Ponoči 
smo se dodobra utaborili. Došla 
nam je tudi znatna pomoč. Drugo 
jutro na vse zgoraj smo začeli ju-
rišati in ni trajalo dolgo, ko so 
morali Srbi prepustiti nam svoje 
najboljše postojanke. Proti pol-
dnevu smo že bili v belgrajskih 
ulicah. Boj je bil tukaj srdit. Srb-
kinje so nas polivale s kropom in 
streljale iz kritja na nas. Arendar 
vse skup Srbom ni nič pomagalo, 
dne 9. oktobra krog 3. ure popol-
dne je bil Belgrad naš. Jaz sem 
imel našo slovensko trobojnico s 
seboj, ki smo jo dobili pri svojem 
odhodu iz Celja. To dva metra 
dolgo zastavo sem razobesil na vi-
soki jablani, ki raste ob neki hiši 
v tovarniškem delu Belgrada. 
Slovenci in Hrvati smo na večer 
peli v Belgradu '"Lepo našo do-
movino"'. Aloji tovariši so odri-
nili naprej v osrčje Srbije, jaz pa 
sem ostal v Belgradu. 

iz bolnišnice v Veliki Kaniži 
na Ogrskem pišejo: poddesetnik 
Alojzij Blatnik, doma pri Sv. Ju-
riju ob Taboru v Savinjski doli-
ni; desetnik Albin Planine, doma 
iz Tržiča na Gorenjskem; Fran 
Koren, doma iz Celja; Avgust 
Lichteneger, doma iz Blaslovč. — 
Tsoda vojne nas je sedaj prikle-
nila na postelj. Ranjeni smo bili 
v Srbiji. Cele tri mesece smo bili 
na italijanskem bojišču med naj-
hujšimi vojnimi težavami in v 
najhujših ognjih. Toda zaman so 
bile vse žrtve nezvestega 331etne-
ga zaveznika. Treskal je z vso 
vojno silo ob našo neupogljivo 
črto. Nismo ga pustili na naše 
krasne ljube slovenske domove. 
Ali smo stali na braniku domovi-
ne z zavestjo v srcih, da se bori-
mo za sveto stvar. Marsikateri 
slovenski junak j e ostal pokopan 
na kraških tleh. Le priprost lesen 
križ na gomili, obdan s kame-
njem. nemo priča, kje počiva ju-
nak in kliče ostale mimoidoče: 
Maščujte nasi In mi smo s spo-
štovanjem zrli na nemo nam go-

K konvenciji "Slov. Lige." 
Ko sv o ustanavljali "Sloven-

' '•>", smo imeli v mislih 
nstvi.rjmje bojne organizacije, 
^oje i* ni« n bi bil politično zdru-
j-'-nje Slovencev v Združenih dr-

si:'-ne organizacijo imajo Cehi 
m 'V;-ki, L'oljaki in Iiusini in 

'.i \'ada jim tega ne za-

Očita se Sakscrju, da je on za-
vozil stvar. 

Na ta očitanja odgovarjamo to-
Lko, da so stvar zavozili l judje a 
la !>. ,:t Trosšt, ue pa Sakser in 
Glas Naroda. 

( :;>i'dje v Clevelandu so skli-
c; .; 7:- h: a 24. novembra konven-
cijo Slovenske Lige" . 

v 1 'tek o tem nameravanem 
* ••! : ' i;!;<d uspeh, da se te kon-
veneije ni sklicalo. 

Kaj ima don Niko Grško v ič o-
pravka s "Slovensko Ligo"? 

K " j I T i * l tlon Niko Grškovič 
«4 "ii opravka s Slovetiei! 

V. se konvencija ni vršila? 
Zakaj ste omagali v zadnjem 

trenutka, dočim ste bili v listu 
tako natančno prepričani, da ima-
te pro v? 

Or govorite na to in govorili bo-
mo naprej. 

Od naše strani 3e ni zagrešilo 
ničesnr. * 

I '<\ja je bila sprožena ter bi tu-
<U uspela, če bi se ne bili vmešali 
komedijanti ter diletanti, katerim 
je slovenska stvar zadnja izmeti 
vseh brig. 

Nase stališče je sedaj kot je bi-
lo ob vsaki priliki: 

Pomagaj si sam in kadar boš 
kaj imel, pomagaj bratu. 

Ali nismo nikdar skakali iz ta-
bora v tabo j . 

Mi nismo bili nikdar za odvis-
nost slovenskega naroda od srb-
skega. 

Bili smo vedno za politično ne-
od\:-nost ali vsaj avtonomijo na-
«ecra naroda v okvirju te ali one 
dr/ave, seveda s pogojem, da se 
z:1 • >vi narodu življenje v celem 
o'tvgu, katerega zahteva moder-
no n&ziranje o prostosti in enako-
•ti narodov. 

Trmu nasprotujejo Avstrija, 
Italija ;n tudi Srbija. 

Z dežja nočemo pod kap. 
Slovenec r Ameriki vidi raz-

mere jasr.fj^e, občuti gorje naro-
da ostrejše in ridi bodočne mož-
nosti v pravilnejii luči kot jih vi-
dijo l judje doma, ker se jih tero-
rizira na vse mogoče načine. 

T/ t'-ga j « izvirala ideja ustano-
vit M "Slovenske L ige " , bojne 
erg.tirzacije proti vsakemu, ki bi 
ni upal kratiti pravice našega na-
rod i, proti cesarju, kralju, knezu 
ali predsedniku. 

In to idejo in ta načrt so zavo-
rili taki politični otročaji, ki so 
vzeli *rdaj celo stvar v roko ter 
jo nkuiajo izrabiti v svoje kome-
dijantsk« »vrhe. k 

Postopanje našega lista je bilo 
dosledno, 

Vojne brez vojne napovedi. 
Vojna med Srbijo in Bolgarijo 

je izbruhnila, ne da bi se bila voj-
na tudi napovedala. Tudi Japonci 
so začeli proti Rusom, ne da bi 
bila vojna že napovedana. A tudi 
v prejšnjih časih so se vodile voj-
ne brez vojne napovedi. Tako je 
vojevala Francija proti Alariji 
Tereziji od leta 1741 do 1744 in je 
šele v tem poslednjem letu napo-
vedala vojno. Istotako sta Fran-
cija in Anglija — poslednja na 
strani Avstrije — vojevali med 
>eboj skozi dve leti in šele pozne-
je — po zanj nesrečni p o m o r s k i 
bitki pri Toulonu — je Ludovik 
X V . napovedal vojno. Po prvem 
mednarodnem haaškem dogovoru 
bi morala sicer napoved vojne 
prednjačiti vojni, ali to se ni zgo-
dilo ne leta 1904, ne 1913. 

Oporoka čudaka-dobrotvornika. 
A' Budimpešti je umrl v starosti 

-> let Jakob baron Decseny, po-
tomec stare ogrske rodbine, ki se 
je kot nadporočnik leta 1S4S boril 
proti madžarski revoluciji. 

Svoje premoženje, kakih 300 ti-
soč kron. je zapustil občini Omor 
r.a ustanovo v podporo kmetoval-
cem te občine. Listi dohodek iz 
občine se mora vsako zimo razde-
liti med najrevnejše kmetovalce, 
a tako, da znaša najmanjša pod-
pora 100 kron. 

Za vsebino oglasov ni odgovor-
OA^srapajm au OAistu-vcadn au on 

Čez reke se prepeljavajo na le-
senih plohih, na katerih sede ri-
tensko. gornji život pritisnjen k 
hlodu, tako da se dviga samo gla-
va nad vodo ih izgledajo oddaleč 
kakor plavajoči krokodili. 

Ženske, na katerih bremeni vse 
delo in ves trud življenja, so bo-
jevitega in odločnega značaja. To 
oC izraža v čudni maniri. kako po-
ravnavajo svoje v Avstraliji ne-
redke prepire. Nasprotnici vza-
meta palico v roko in se začneta 
udrihati po glavah. Vsaka ima en 
udarec, ki ga mora druga zdr-
žati, predno pride zopet vrsta na-
njo. Po treh ali štirih takih udar-
cih — šest je bilo največ, kar je 
opazoval dr. Roth — pade ena ne-
zavestno po tleh in druga odko-
raka ponosno, kajti "n jena je ob-
veljala". 

Kar se tiče stanovanj, so neka-
teri avstralski otočani na najnižji 
stopinji. A' zemljo izkopljejo o-
krogle jame, kamor nasteljejo ne-
koliko suhe trave; na sredi jame 
gori vso noč ogenj in okoli njega 
leže pod milim nebom. Tipična za 
urojenca ob zalivu Carpentaria je 
okrogla, s travo pokrira jama, ki 
ima tako ozek vhod, da more nje 
lastnik le s težavo zlezti skozi. To 
stanovanje služi posebno za zim-
ski niusee, kjer cepi okoli ognja 
Številna družina in se tišči vkup: 
Evropejec ne more prebiti notri 
par minut, ne da bi omedlel. 

ATendar pozna tudi avstralski 
divjak svoj luksus in komfort. 
Poleti si pusti napraviti glavar in 
gospod rodbine od svojih žen na 
štirih visokih koleh postelj, ki ob-
stoji sicer samo iz debelih vej in 
ni tako mehka kakor blazina z 
vzmeti, na kateri pa mož prav do-
bro spi. Spodaj sede žene in ne-
tijo ogenj, čigar dim ima odga-
njati komarje. 

Najvažnejši dogodek v življe-
nju Avstralca je njegov slovesni 
sprejem v rod, potrjenje njego-
vega moštva. A' najgostejši šumi, 
dostojni samo zaupnikom, je sveti 
kraj, kjer obhajajo to slavi je. Za-
molklo ropotajo bobni (votli hlo-
di, na katero udarjajo s palica-
mi), predstave se vršijo, kjer na-
stopajo divjaki, preoblečeni v ži-
vali — prvi borni začetki drama-
tične umetnosti —, nato naznani-
jo mlademu možu slovesno, kako 
hrano sme jesti in iz katerega 
sloja naj si izbere svojo ženo ali 
svoje žene. Stanovsko razliko ču-
vajo jako strogo; l judje iz nižjih 
stanov se smejo približati slavno-
stim višjih le v kaki maski in z 
zagrnjeno glavo. 

Čudne so tudi mrtvaške šege 
divjakov. Če je kdo umrl, se use-
dejo drugi v krogu okoli njega, 
si polože roke na rame in objoka-
vajo tako po cele ure mrliča. Ni 
pa to nikokor ne žalost, kar izra-
žajo s tem v prvi vrsti, ampak za-
doščenje nad tem. da so si bili z 
umrlim dobri prijatelji in da niso 
krivi njegove smrti, nego hudob-
ni duhovi in čarovniki. Za najviš-
je znamenje žalosti velja, da se 
zavijajo po vrsti v ribiško mrežo 
umrlega. 

Smrtni padec. 
V Trentonu, N. J., je poprav-

ljal 301etni John AValtner 175 Čev-
ljev visok dimnik Public Service 
Electric Co. Proti večeru je omah-
nil z dimnika in padel na tla, kjer 
je obležal mrtev. 

POUK V ANGLEŠČINI! 
To je gotovo lepa prilika, ka-

kor tudi v korist nam tujcem. Pi-
še se lahko za brezplačna poja*-
nila na: 
Slovensko korespondenčno šolo, 

6119 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Kansas 

sporočamo, da jih bode v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik 

HVALEVREDEN TRGOVEC. 

Kadar nam trgovee IcakrSnekoli vr-
ste tako postreže, kakor si sami 
želimo, je gotovo naše polivale vreden 
in je tudi zasluži. Pa kako in kje? 
Ali takoj v njegovi trgovini? Ne, am-
pak pri naših prijateljih, č e človeka 
hvalimo vspričo njega, si lahko misli, 
da se iz njega delamo bedaka, ako ga 
pa hvalimo pri naših prijateljih, jo 
pa gotova korist dotienemu trgovcu. 
Ravnotako želim jaz sam. kadar vam 
ustivZem pri kupčiji, povejte to v=-
<Itn znancem, ako pa vam nis *tn vse 
po vaši volji storil, pridite nazaj, da 
popravim krivico. 

JG3I? ZAJEC, 
1373 E. 49 St., Cleveland, O. 

Tel. Central 6494 JI. 

Mr. 0 T T 0 PEZDIR, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-

I no in izdajati tozadevna potrdila. 
Upravnišitvo Glas Naroda. 

Največ denarja iz Amerike se nalaga v 

v Ljubljani v Prešernovi ulici št. 3, Kranjsko, 
Denarni promet koncem leta 1914 je znašal nad - 7 4 Q S l l l l i j O r i O V k r o n « . 

Hranilnih vlog nad Rezervnega zaklada nad 
44-5 milijonov kron, 1,330.000 kron. 
I Sprejema vloge vsak dan in jih obrestuje po 41 O 

2 O brez odbitka. 
Nevziignjene obresti pripisuje vsakega pol leta h kapitalu. Sprejema vložne knji-

žice drugih denarnih zavodov kot gotov denar. 
Za varnost vloženega denarja jamči zraven rezervnega zaklada še mestna občina 

ljubljanska z vsem premoženjem in vso davčno močjo. Izguba vloženega denarja je ne-
mogoča, ker je po pravilih te hranilnice, por jenih po 
j c. kr. deželni vladi 
| izključena vsaka špekulacija z vloženim denarjem. 

Zato vlagajo v to hranilnico sodišča denar mladoletnih otrok in varovancev, 
,župnišča cerkven in občine občinski denar. Tudi iz Amerike se nalaga največ denarja 
1 v to hranilnico. 

Naš dopisnik v Zjed. državah je že več let 

FRANK SAKSER, 
8 2 C o r t l a n d t S t _ S 1 0 4 S t . C l a i r A v e , N . E . 

j HEW YORK. CLEVELAND, 0. ' / 
A / 

Čudne šege pri avstralskih 
zamorcih, 

Jako poučno poročilo o šegah 
in navadah malo znanih praprebi-
valcev North Queenslanda in ma-
lih otokov ob zalivu Carpentaria 
j e izdal učenjak dr. Walter Roth, 
ki je živel dvanajst let z majhni-
mi presledki med temi težko do-
stopnimi divjaki ter raziskal njih 
deželo in življenje. 

Urojenc-i (domačini) so tako 
plahi in boječi, da je skoro nemo-
goče priti z njimi v bližjo dotiko. 
Na Bentinškem otoku ni preosta-
jalo nekoč učenjaku drugega, ne-
go da je obkolil navsezgodaj za-
morski tabor s svojimi ljudmi, da 
bi onemogočil tako vsak beg. A 
načrt se mu je izjalovil. Ubogi 
preplašeni ljudje, možki, ženski 
in otroci, so trepetajo zbežali po 
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1 . . . I ci očetovo pismo in globoko ga je 
potrto. 

" N i mogoče, in vrni se. Franci: ' 
umrl boš med tistimi ljudmi, doma 
pa bi živel — slabo bi živel, ali: 
živel bi " 

In Franci je čital še enkrat, ob-
mirovale so oči na listu, črke so za-
plesale in strnile so se naposled \> 
veliko, črno morje. 

Premalo je poguma, premalo je 
m o č i . . . . padeš, Franci!. . . . Pad-
lo bo breme in se skotalilo v doli-
no. skrčilo se bo sesušeno telo in 
zdrsnilo bo po strmini dol in bu-
talo bo ob skale na desn i . . . . na 
l e v i . . . . 

Poznal je Fran r i to misel in u-
pognil je vrat in se zamislil. Glej. 
in še se je rodil pogumen načrt, 
še je vstal fant in se je odpravil 
na pot. 

.'j " A l i so poslali oče? -—-" 
V kuhinji je stala gospodinja 

in je vprašala mimo gredočega. 
i 

" N i č . . . . ne m o r e j o . . . . Ali le-
po prosim, samo še malo bi poča-

• 

kali. samo še malo; dobil boin in 
• bom plačali — " 
1 " N o . do nedelje; ako ne bo do 
'takrat, pa p o j d i . . , , domov pojdi 
i in ostani d o m a ! . . . . Če je kdo 
(berač, naj bo berač, in če je kmet. 
'naj bo k m e t . . . . jaz ne morem 
pomagati . " . . . . 

Franci je zaprl vrata in je od-
j šol. Zunaj je bilo spomladansko 
I popoldne, prijazno solnce se je po-
mikalo proti zahodu, rdeeilo se je 

!nebo ni zlatili so se v rhov i . . . . Le-
• po je bilo tisto popoldne, tako je 

'.bila prijazna vsa daljave, da bi 
se človek napotil čez hrib in doli 

1 in se ne bi vrnil nikoli v e č . . . . 
Frane i se je odpravil k svoje-

" mu profesorju. Ojunačil se je ze-
• lo in namenil se je v stanovanje. 

Prišel je do lepih vrat, pritisnil 
-;na bel gumb in zazvonilo je vese-

lo in naglas. Odprla so se vrata in 
pokazala se je lepo oblečena žen-

i ska. 
"Lepo prosim, če bi jaz smel do 

. 'gospoda profesorja.. - .*"' 
(Dalje prihodnjič). 

I 
rdeča pokrivala, sive halje so se < 
oprijele suhih teles, in koščene ro- } 
ke so se iztegnile in so se dotakni-
la njega samega. Dotaknile so se, 
prijele so in dv igni le . . . . Noč se 
.-"e storila popolnoma črna kakor A ] 
j e č i . . . . Nikjer r.eba. nobenih gor, 
v daljavi, nobenih oblakov, nobe-
nih z v e z d . . . . samo gosta tema,1 

nepregledna. . . . 
In storil se je zopet dan. raztr-

gala se je tema. pretrgalo se je ne-
bo in luč je posijala. . . . Že so se 1 

gibale sive brade, udrte oči so me- • 
žikale in stegnle so se koščene ro-
ke : Glej. in v tistem trenutku so 
sc oddaljile, izginile so sive brade 
in mežikujoče o č e . . . . In nastopil 
je čas svetle luči. lepo je grelo, 
solnce. cvetele so kresnice . . . . 
cvetic so v Tončkinih laseh, ki je 
stala tiha in z razpletenimi kita-
mi. 

" K d o te je tako napravil. Tone-j 
k a : . . . . Ali te je mama tako na-i 
pračila, Tončka?. . . .Reci, Tonč-
k a ! " | 

" T i si me tako nap" • ' : ali si 
pozabil L . . . Ves holm ! zelen ( 
in sama roža okoli n a j u . . . . tisti-
krat je bila s p o m l a d . . . . " 

, Začul je njen glas, približal se 
je bil, kakor bi priplaval iz da-
ljave, ustavil bi se nad njegovo 
glavo in bi plaval n a p r e j . . . . Pri-, 
plaval je bil in odplaval je, in iz-
ginili so razplet en i lasje in začu-
dene kresnice in izginila je Tonč-
k a . . . . Prišla je mati, nalahko se 
je približala, solze v očeh in bol-
na. Na tihem je zajokala in med 
jokom je zaklicala : j 

" A l i so dali oče d e n a r ? " . . . . 
" S o dali n e k a j . . . . " 

j Franci je stopil v sobo in gospo-
dinja je šla za njim. 
, " Jaz ne morem čakati na te 
krajeare vse moram kupiti in vse 
je d r a g o . . . . Piši domov, da od 
zdaj naprej ne bom čakala; sproti 
ali pa n i č ! . . . . " 
i Franci ji je dal denar in gospo-
dinja je odšla iz sobe. Sedel je za 
mizo in je tam obmiroval. 

V sobi je bilo mraz; prihajal je 
od okna in dihale so ga vlažne ste-
ne. Svetilka je gorela na mizi in 
po tleh so se črtale črne sence po-
hištva. Samotno in pusto je bilo 
in Franci se je domislil na dom. 
na domačo sobico. polno prijazno-
sti in toplote, in na očeta se je do-
mislil in na mater. Prijazna sta 
in ljubezniva, pribitita mu naspro-
ti in ljubita ga skrbno in gorko. 
Domislil se je na domačo sobo, na 
zeleno in toplo peč, na bele stene 
in zelo zapuščenega se je čutil. 

Neskončno počasi so tekle ure 
naprej, na steni se je komaj giba-
lo nihalo in pusta praznota je vla-
dala po sobi. Včasih so se odprla 
vrata hrupoma ; študent je šel po 
sobi in je izginil za stranskimi 
vratni i. 

I . I 
' Poslušam in gledam. Po dolinah! 
se trese zemlja, kar pada okoli 

j nas, ie ogenj, grmi, t reska . . . . j 
Kljub tako veliki bitki smo ime-

li razmeroma malo izgub. Pa so, 
tudi junaki naši vojaki in kdor 
je ranjen, da prenaša rano in bole-
čine potrpežljivo. Prišel je vojak 
s Kal vari je v Gorico. V glavo je 
bil zadet, prebita črepinja do mož--
gan. Zdravnik se ni mogel preču-

jditi, kako je mogel človek napra-
j vit i tako dolgo pot s tako rano. 
Vprašam ga: " K a k o ti j e ? " " P a 
dobro, fala B o g u ! " Dali smo mu 
cigareto. Potegnil je parkrat, ni 

I mogel več. Doktor: Moribundus. . 
j In tako se je zgodilo. Kljub silnim 
bolečinam umirajo popolnoma mir-

jno. Ni tožba, ni solza. Nekaterim 
manjka, roka, drugim noga. videl 
sem jednega s krvavo glavo. Gra-

. liata je priletela v okop. dva toA~a-
riša sta bila mrtva, on se je iz-
vlekel ven, tako pripoveduje, šel 
je skozi jarke pa ga je doletela 
druga. Razpočila se je in mu tre-
ščila drobec na glavo. Bolj me bo-

!li, je rekel, ker mi je prva polo-
mila kosti, kakor to. da me je dru-
ga oprasknila po glavi. 

Iz Podgore je prišel vojak, za-
boden na stran prsi. Imel je stra-
žo. in to v prvih jarkih. Kar ua-
enkrat se pojavi pred njim itali-
janski oficir. Ukazal se mu takoj, 
tako pripoveduje, da naj se poda. 
Roke gori! Dvignil je roke. Mi-
slil sem, da je brez orožja, ali ko 
ga hočem pregledati. Če je sam 
skril orožje, me zabode v prsi. Vi-
del je, da sem sam, pa je mislil, 
da me premaga. Hoče me še en-
krat zabosti, ali primem hitro nje-

j govo bodalo za ostrino in ga ne iz-
! pustim, moral je on spustiti in ra-

nil sem ga v koleno. Leže in pro-
si. da ga naj ne ubijem. Pomislim: 
ne ubijem ga, če tudi je on hotel 

. m e n e . . . . Prinesli so ranjenega 
oficirja. Odnesli so ga. v bolnišni-

, eo. — 

Frane Koritoik in n jego-
va družine, 

Roman Romanov. 

(Nadaljevanje.) 
ni. , 

Minili so božični prazniki, novo 
leto je nastopilo, in Franci se je 
napravil proti mestu. Oče mu je 
dal nekaj denarja za gospodinjo 
in na tihem in plošno se je domi-
slil na žalostno stnje. Šele začetek 
je bil in že je zaostajal na plače-
vanju. . . . 

Bogom, mama", je rekel j 
Franci, " k a j se boste trudili, sla-' 
oa pot in mraz j e . " 

Ali mati je šla z njim. daleč ga 
je spremila do ovinka in tam sta 
se poslovila. Mati ga je prijela za 
roko in je zajokala in tudi Fran-
ci je zajokal, 

"Z Bogom, m a m a ! . . . . 
Glas je bii žalosten n̂ jok se je ! 

poznal na lijem. 
"Priden bodi pa piši. vedno 

piš i ! " 
Razstala sta se na sneženi cesti: 

mati je še dolgo stala na mestu in 
je gledala za njim, ki se je gubii 
v daljavi mlad in še majhen, in ža-
lostno ji je bilo v prsih Samo čr-
na pika se je videla v daljavi, ta-
ko silno se je bil oddaljil. In vrni-j 
la se je proti domu žalostna in o- j 
samljena. 

Sneg je bil zapal čez praznike, 
mnogo se ga je bilo našlo, ležal je 
po vseh hribih naokoli in pota so 
bila težavna in slaba. Nič več niso 
letale ptice po poljih, samo po ce-
sti so še hodile sive vrane, čopa-
sti škrnjački so tekali in se tuin-
tam oglašali. 

Franci je šel proti mestu zami-
šljenega obraza in pobitih misli. 
Žalostna mu je bila pot v tuji kraj 
in nazaj med tujce. Kje je še čas, 
ko si ustanovi domačijo daleč od 
domače vasi, kje so tisti dnevi, 
ko ga bo veselila pot iz domače 
vasi ? . . . . 

Globoko se je potopil v svoje mi-
sli. ali ojunačil se je naposled: ču-
til je. da ni nedosežna vsa daljna 
bodočnost: minila bodo leta, ka-
kor bi minila drugače, in njegovi 
bodo cilji in z njimi pol nebes 

Mrak se je bil storil pod oblač-
nim nebom; megla je bila legla po 
poljih in travnikih, nikamor se ni 
več videlo in sneg je škripal ena-
komerno pod nogami. 

Ze se je bil približal mestu. 
Luči so se videle iz daljave, kot 

lepe oddaljene misli sredi mrzle 
zimske noči. 

Prišel je bil v mesto in zavil v 
sa motno ulico in proti stanovanju. 

1' Dober v e č e r ! . . . . " 
Pozdravi je gospodinjo in si je 

brisal čevlje. 
" N o , je bilo lepo doma?" — 
"Lepo je bilo, prijazno.... " 

Odstavljeni italijanski poveljniki. 
Neuspeli nove italijanske ofenzi-

' ve je imel za posledico, da je od-
stavljenih obilo višjih oficirjev. 
Poveljniki pešpolkov št. 5., 21., 
• >:{. in S. polka alpincev so stavljeni 
ui dispozicijo, istotako več pod-
polkovnikov, iti 

Generalmajorji Vespignaui, La-
vallea. Dalmasso in Villa so stav-

; ljeni na dispozicijo. Padla sta in-
! nerijska polkovnika Giletti in 
Buouamici. 

Vesti o odstopu avstrijskega o-
zemlja Italiji. 

Dasi izključuje soglasno mne-
nje cele monarhije in pisanje ce-
lokupnega avstrijskega in ogrske-
ga časopisja že od začetka vojne 
vsa k dvom o odločni odklonitvi 
misli. da bi mogla Avstro-Ogrska 

1 pri sklepu miru zdaj ali pozueje 
dovoliti kad odstop ozemlja, se v 
'iiozemstvu vendar se razširjajo 
take tendeneijozne vesti. 

C. kr. korespondenčni urad na 
Dunaju je od merodajne strani po-
oblaščen, da take brezmiselnc ve-
sti /. vso odločnostjo dementira. 

Z italijanskega bojišča. 
Od sv. Luke dalje dan in noč 

samo streljanje, butanje, treska-
iuje. Po zraku letajo italjanski zra-
koplovi in metali so dol listke: — 

j"Carissimi Goriziani." " A i 25. 
siarno in Gorizia!" Od morja da-
lje po celi fronti samo tuljenje. 

i " no omenjamo vsprico veli-: 
e Z'i ;ge nad Italijani to-le: ' 

ai .a i.rmada med Tržičem 
< m je znašala najmanj 

2"» • ; i.;, to je približno 500,000j 
i . N jhi.suj 150,000 mož. torej 
l i l o tretjina teh bojnih sil, le- j 
- i 1 ii pr'-d avstr. pozicijami ali' 
!• > r. : ;.Mii m jdi prevažajo v zale-i 
< i *1 i ! >do še mesece in mesece i 
' za b j. V prvi in drugi, 
1 '-i.' ob Soči so izgubili Italijani j 

! n.•'.-:, izgube v tretji so to-! 
rt i v. rje za četrtino. 

b tka je trajala dalje, 
' i naval je bil izveden z! 

1 • ne.i.šimi silami, število: 
1 ' , ZK.".aJ« 1500 do 2000. Ve-! 

vporaba ljudi in materi-
. na I t onemogočila Italijanom za 
<•• časa vsak večji napad. Nad-: 
• " • ' j< lo, kar sii storile avstr.' 

' ju mza; .idni fronti, kajti' 
1 '-•-"> b;!e pri svoji prvotni sili, 
in • vezane so bile čisto same na-. 
•"'• 1 e 1,11 moz ni prišel z druge 

'• i i |--<imoč in niti eden top. j 
••' je sijajna, poraz Italija-j 
i »v velikanski. 

j.m e<-r k p o r a z u italijansko 
' >? Cbdo je pretrpelo itali-| 
. h - d Ij idstvo v dolgih petih me-. 

1 nego se je pričakovalo.' 
-Mi b'» moglo to ljudstvo prenesti 
tudi grozno izgubo krvi tretje 
biti • ob Soči, to je odprto vpra-

j j . Ta bitka ne pomeni samo 
i" f '.a poraza, marveč pomeni 
najbrže konec italijanske pohlep-' 
1 *i j.o ofenzivi. Kaj naj še pri-
čakuje Italija od vojne? Uničene 
b ) y o lahkem pohodu podob-
nem sprehodu, skozi avstrijske de-
žele, razblinilo se je upanje, da 

! ja kar mahoma privede sve-
tovno vojno h koncu, tretja bitka 

T""".CT. italijanske ofenzive. J 
. - v e l i k o bitko ob So-' 

Či > i dobili. Vsa pozor-j 
ni- j ' b iLi obrnjena na Balkan.1 

k; • t::ko zmagovito hitijo zavez-1 
ni-1' čr <1 uspeha do uspeha, 
; ; -'no j ozornost je poteg-; 

i!o ' ' jii,-i>.'•'•• padno bojišče, J 
1 i f - • je odigrala žaloigra. ki boj 
\;:.•:<,.!:.»••' VfiiM :a odločilnega po-; 
m : i m'oče vo, je vanje. 

Avstrijske čete so si priborile ob j 
So i'!i*. o \ iUo zmago nad nek-! 
. i .., \ > /nikom. Straža jo j 
vz ' ala vse grozovite napade, jih 
i . , s • a j sloji zmagovito ob 
s : j- j ••': pravi j ena odbit; no-' 

. se bo mogel sovraž- j 
i!:k • • •'•' uati v avstr, jugozapad-l 
ni branik. 

i'»M je začelo 18. oktobra bobne-1 
i z 1 .'. i sovražnih baterij in je 
i bobT"-;tje trajalo dva dneva in 

i : nepretrgoma, je vedel1 

>, da je sovražnik priprav-j 
] i. trdovraten boj in da hoče' 
n; ik ne čin doseči uspehe po: 
1 .1:':..• . - nib hudih naporih. Po-| 

t\<>rozveze je prisilil Fran-; 
e : • k o' iizivi, liuse k silovitim! 
m,,-, lom in končno Italijane, daj 

.a ;a\ li \'.-<? svoje moči v na-
n . . '.:. «:.. ejo zmago, ki bi po-i 
li: iiibt j "e:.! 1-at, po kateri bij 

i i: bojna sreča je na stra-
ni četvt 'ozve/.e. Ali prišel je velik 
]h ..i janske čete so odbite. 

l\ai;or s,- bitke, v katerih se ho-
• o r !i sovražnikovo fronto, 

i-o deli tudi tretja bitka ob Soči v 
<; • : i ' • ! • !a je delavnost ar-
id 'i j e, iz vel i kalibrov, od najlaž-
jih to, o v do najtežjih oblegoval-

i n I .-odovmli, je grmelo skozi 
n,- na vse pozicije, na najspred-

ne, ,e I v ozadje, na noti in kra-
jo, j T je mislil sovražnik, da za-

• . ) is; > utrdbo, kak okop, 
ka - a i. ..-••ga vojaka. Ne da se 
popi. ii uči' kovanja take kano-
N I' . MI. ,'.ivci jo vzdrže in ta-

r J , i i1 > ' r. voj&.stvo. Vzdržali 
\ ! ; ni je junak. Pri-

. i ! 1 bitke, pehotni na-

S \ <"j .ii ? Iv i o bil mnenja, da je 
: ,.i | •; 'da avstr. čete in 

ni r »e i ko. da bo imela njegova 
' : o nalogo izvojevati si 

' ' . k.o.-i prevara! Italijanske 
pehotne mase so jurišale in koli-
; '•• v. i: >i i ko neuspehov. Zo-
: "fa!a pomagati artilerija, 
p • t ne-: p t-11 v njenem delo-
va jn in v novem navalu pehote. 
l'< 'ni boji so trajali nepretrgo-

" • š iri dni in noči. kopiei-
• trupla sovražnika, boj je 

»i .' o ilo in zahteval ved-
; in e /i e. slednjič je italijan-
ski naval oiibel, avstr. branitelji 

! 
[ ob Soči je mejnik na krvavi j)oti 
države, ki se je predrznila z ro-

marsko roko seči j)o tem, kar se 
jej je prijateljsko nudilo. 

Iz bitk3 cb Soči. 
Iz vojnoporočevalskega stana : j 
Kakor je razvidno iz uradnega 

; poročila, traja bitka ob Soči še 
vedno dalje. Po prvi fazi tega si-
l o v i t e g a boja je imela italijanska 
tretja armada, ki je napadala na 

I južnem krilu, še kaka dva armad-
iia zbora v rezervi. Te pridržane i 

'.die so sedaj poslali v boj. Tudi z 
aiunicijo jako dobro preskrbljena j 
>ovražna artilerija more vzdržati 
se svoj ogenj z veliko ljutostjo. 
iako se je seštelo na primer na Sa-

j'jotiiiu samo nad 2000 težkih gra-
hiatnih strelov. Sploh so bili na-
i perjeni na goriško mostišče hudi 
j napori sovražnika. Duha in žila-
'vosti avstr. tamošujih čet ni mo-
; iroče zadosti pohvaliti. Stanoviti 
in neizmučni so prenašali enajst-

; dnevni artilerijski ogenj. Željno 
. • pričakovali uro, ki naj jih pri-
vede do spopada z italijansko pe-
hoto. Posebno vrla dalmatinska 
polka št. Lo. in 37., potem oddelki 

i pešpolka Št. 30. so žilavo vzdržali 
' na najbolj poželjenih točkah na 
>abotinu in na podgorski višini 

' i SO se mogli končno s hura-kli-
1 ceni vreči na najiadajočega sovraž-
nika in ga odbiti. Tukaj, kakor 
: ovsom je deležna pehota vsled 
sigurnega streljanja neutrudljivih 

j-opničarjev in spretnosti v naj-
vrednejših vrstah sodelujočih 

!tehničnih čet najpopolnejše pod-
:,!f;re. katero si jt1 le misliti. Tako 

Itilo ve'" napadov na goriško 
mostišče izjalovljenit že po avstr. 

: artilerijskem ognju. V odseku pri 
Pevmi jc ]>rešlo umikanje sovraž-

nika v divji beg. Na podgorski 
višini so poskušali italijanski od-

delki obdržati se še v posameznih 
j jarkih. Bili so uničeni z ročnimi 
j granatami. Tudi v severnem od-
seku doberdobske planote med 

; iVtovl jami in hribom sv. Mihaela 
jse je ustavil IK ki napad že vsled 
koncentričnega učinka avstr. to-
pov, Nato sovražnik tu čez dan ni 

;vee napadal, streljal pa je skraj-
ito živahno iz vseh kalibrov. V noč-
nem napadu se je posrečilo so-
vražniku odvzeti mal kos jarka. 

,Kakor vedno, je bil takoj ven vr-
žen. 

\ okolici sv. Martina je bilo o-
stalo še nekaj jarkov v posesti 
Italijanov. V noč je pridobil pro-
tinapad ogrskega pehotnega pol-
:a št v. 39. in lovskega batal jona 

s v. 24. celo pozicijo zopet nazaj. 
Tudi sosednji odsek do Grižcga 
brci a je bil zopet pozorišee ljutih 
bojev. Tu so se zlomili valovi so-
vražnega napada na neomajnem 
'idu štajerskih domobranskih pe-
hotnih polkov št. 3. in 26. Italijan-
ski oddelki, ki so prodirali v ko-
tanji vzhodno v Vermeljana, so 
morali bežati vsled artilerijskega 
ognja. 
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valovili juzuegts morja r—.13 
Nikolaj 3rim<ki e—.VA 
(j j etiki 
Odkritje Amcrife«, f*B. t— 
Prihajaš — .S« 
Pregovori, prLiia.*, raid —.25 
Pri.t božji .—.2t 
Kandevoui <— 

|ri?voiueij» n;a Portugalskem —.2Q 
I Senil* <—.30 
i ritaniey v Afriki / 
' Sherlock Holmes, 
! 3., 4., 5. in S r-/e»a*. po r-.SS 
Sv eta noS «—.28 
Sr^colovec t—.3-31 

i S£r?jh na Sokolskem ffi'sdu, 
100 rveftkov #5.03 

strelec* 
Sanjska knjiga, -v.ailkfc «--.S6 
-^tiri povesti 
regettnof t—.29 
Vojan na Balkanu, 13 *v«a. fl.85 
^iate jagode, ves. s—.Si 
življenja tmjeva po* »—.§• 

I i a kruhom j—.Si 
j Življenje na avstr. dvoru ali 

i?mrt cesarjeviča Budolla 
(Tragedija v Meyerlingu) —.7< 
£ p n j £ & : i O V E POVESTI; 

L sTr. Ljuoite »veje novrai-
mk« —.28 

<£. st7. Maron, kiščanski 
deeek t-

i. rv. Praski judwk »— 
0. zv. Aromngan, <in imiij-
akega kneza e— 

1. zrv. Sultanovi *užnji v—.25 
d. xv. Tri indijanske oov«-

iti ' 
ef. Kraljičin nežnk .51 

U. z v. Zvesti tiin 
IL. «V. Edeča in TFI-

nica f— 
A2. ICV. Boj in smaga <—.Ŝ Ž 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja r—.S3 
15. zv. An gel j guirg«" 
16. zv. Zlatokopi — M 

sv. Preganjanje indijan-
skih misionarjev — .̂CS 

t'̂  rr TnorrtAris 

MOLITVENEKi; 
Duhovni boj —.»0 
Marija Kraljica »—.60 
Vrtee nebeški •—.401 

POUČNE KNJIGJS: 
Ahnov nemško-angietiki tol-

mač, vezan —.50 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, \eaano <—.40! 
Berilo tretje, vezano »—.40 
Cerkvena zgodovina •—.70, 
Evangelij —.50 
Fizika 1. in 2. dol -—.45 
Katekizem vez. veliki —.41' 
Katekizem vez. mali —.15 
Nemščina brez učitelja, 1. 

in 2. del, vsak 50^, oba $1.00 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnlc« $1.00 
Poljedelstvo r—.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, rezan $100 
Postrežba bolnikom — 21 
Badjereja v pogovorih t—.'Z'. 
Bchimpffov nemžko-elov«n-

oki slovar 31-2. 
Sehimpffov sloveiisko-neioi-

žki slovar $1.20 
Slovenski pravnik ^2.0« 
Slovenska Slovnica, ves. $1.2( 
Slovenska pesmarica, 2. zve-

zek po —.60 
Spisovnik ljubavnih pisem —A-

iTrtna nš in trtorej 3. —.41 
j Unuaa živinoreja —.50 
Umni kmetovalec 1—.50 
Žirovnik, narodne pesnil. 1., 

in 3 tvezek. vez., po —.50 

ZABAVNE IN BA2NE DEUGE 
KNJIGE: 

I Baron Trenk t—.20 
I Bel grajski biser :—.20 
Beneška vedeževaiksv —.20 
Bitka pri Visu 1— 
Bodi svoje sreče kovač —,30 
Boj s phrodo t—.15 
Božični darovi .—-.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.0'? 
Cvetke —.20 
Don Kižot —.20 
Dobrota in hvaležno«^ —.60 
Fabiola —.35 
George Stepitenaon, oče že-

leznic —.20 
Grizeld« —.10 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po —.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem »—.20 
Ivan Resnicoljub •—.20 
Lzanami, mala Japonka e—.20 
Izidor, pobožni kmet *—.20 
Jaiaa nad Dobrnšo ^ .20 
Jaromil j—.20 j 
Jeruzalemski romar i—.451 
Krištof Kolumo „ r-.20; 
Srižana umilejnost .—.401 
£aj se je Makaru sanjalo! .—.50j 
Leban, 100 berD ^-.20 < 
Maksimilijan I. -—,20 j 
Marija, hči polkov* —.201 
Mati, socijalen roman $1.00! 
Malomestne tradicije 1—.25 
Miklova Zala —.35; 
Mirko PoštenjakoviS *—.20 j 
N& divjem eapadu, vex. »—.60 j 
Na jutrovem 1 — ; 
Na krivih potih >—.99 ! 
Na različnih potih — } 
Narodne pripovesti, 1. in 3. 

zvezek po —.20 j 
Naseljenci t—.29 j 

TALIJA. 
Sbirka gledalskih Igor: 

Brat sokol ^ . S l 
Pri pušeavniku t—.£*! 
Raztreseno* — 
ytarinanca •— 
Županova Mick* s—.33 
Idealna Tašč* t— 

&AZGLEDNICE: 
Nfcwyorske, a cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po c— 
ducat po e— 

Z slikami mesta New York* 
po .S| 

Album mesta Nevr York* 
krasnimi slikami, mali -—.81 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali «—.11 
Združenih držav, mali —.1© 

veliki r—.2S 
vezan — 

Balkanskih držav —AS 
Evrope, vezan — 
Vojna stenska mapa tl.SS 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas: 
Montana. Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh dragih 
držav pO ^-sfll 

OPOMBA: Naročilom je prilo Siti denarno vrednost, bodisi • r» -
tovini, poštni nakaznici, ali poštnih mamkah. Poštnimi j « rad 
^mak i « Tradimaaa. ~ 

r ranei:. . . . 
Slišal je in se je brž dvignil in 

ponujal roko. Ali mati je stala ne-, 
premična, nič se ni ganila, samo, 
solze so tekle iz o č i . . . . 

Tako je bil Franci zbolel od ve- ; 
likega prehlajenja; ležal je v bol-j 
uišnici in zmešane misli in podo-J 
be so drvele mimo njega naprej. 
Par dni je bilo tako in potem se 
je zavedel. Začudile so se njegove 
oči ; velika je bila soba, okoli in 
okoli sama postelja, bolniki so le-
žali po njih, obvezani in zdihujo-
ei. mimo so hodili počasi in ble-
dh in udrtih obrazov . . . . 

"Zaka j sem tukaj? — 
Vprašal .je prvega, ki je šel mi-

mo postelje, in jegov prlas je bil 
slab in tih. 

"Bolan si, pa so te prinesl i . . . " 
Franci se je domislil, da mu je 

bila nekoč glava silno težka in da 
se je telo treslo od velike zime. Xa 
tisti večer se je domislil in potem 
m je predstavljal, da so ga prine-
sli v bolnico. 

Tako je ležal tam slab in osam-
ljen, počasi so se vlekli dnevi, ka-
kor bi bili bolni sami. Po sobi je 
bilo večinoma mirno, samotna be-
seda se je slišala tuintam. vzdih 
>e je začul — žalosten, obupan.. . 

Minil je čas in Franci je okre-
val in neko dopoldne je odšel iz 
bolnišnice. 

I Lepo je bilo zunaj, topil se je 
i sneg, temne oblake je podil jnžen 
i veter, kakor strahovi so bežali za 
gorske vrhove. 

! In posijalo je solnce. mehko in 
1 ljub oče je poljubovalo obraz, in 
j Franci je bil vesel božajočih žar-
kov. 

Izbral je bil najdaljšo pot do 
do stanovanja, "ali končno je ven-
dar dospel. 

V kuhinji je stala gospodinja 
in se j c ozrla po n.jeiu. 

" X o . kaj si že z d r a v ! ? " . . . . 
'•'Sem" — je rekel Franci. 

1 Piši očetu, naj pošlje takoj de-
nar. če noče, pa pojdi ! Jaz ne 
morem zastonj : . . . . Če je kdo ro-
jen berač, naj ostane berač, če je 
I kdo rojen kmet, naj ostane kmet! 
— Saj ni treba, da bi bil vsak go-
s p o d . . . . in ni treba Piši — 
potem pa tako ali tako; če ne mo-
rem. ne m o r e m . . . . " 

Franci je stopil v sfcbo. Še je 
bila pusta, vlažna, in dolgočasna, 
in še dolgočasnejše je bila, ker je 
zunaj prihajala spomlad, ker se je 
tajal sneg. ker je sijalo s o lnce . . . . 
Kakor ječa je bila — za hudobne 
ljudi, da delajo pokoro, da premi-
šljajo svojo črno p o t . . . . 

Franci je odprl okno in je se-
del k mizi. Papir je vzel in je pi-
sal, da je bil bolan, v bolnici da 
je bil, pa da je sedaj z d r a v . . . . 
Potem je pisal o gospodinji, na-
tančno je vse popisal, potožil je in 
lp° Je p r o s i l . . . . 

In zopet se je napravil drugi 
dan v šolo. še slab in bled, in ta-
ko se je vrnilo staro življenje. Ali 
čudno je bilo. da se je to življe-
nje vedno slabšalo: to ni bilo več 
popolnoma staro življenje, to je 
bilo malo žalostnejše, n.^lo brid-
kejše Glej, grenkoba je bila 
postala nekaj popolnoma navad-
nega in več je je bilo od dne do 
dne. Tako so se polnili kelihi brid-
kosti, drug za drugim so se polni-
li in več in več jih je bilo. 

Sredi takih premišljevanja pol-
nih in tekočih dni je sprejel Fran-

Franci se je razpravil in je legel 
v postelj. Mrzlo je bilo, vrgel je 
po odeji posamezne kose svoje o-
bleke. skrčil se je in zatisnil oči. 
Itad bi bil zaspal, ali ni mu bilo 
mogoče. Tako plašna se mu je zde-
la na tisti večer ta praznota, da 
ga je bilo strah sredi nje 111 je 
skril obraz v odeji. 

Iz sosednje sobe so se culi še 
posamezni glasovi in končno je tu-; 
d i tam vse utihnilo. Mir je zavla-
dal. samo še zunaj kje se je začul 
posamezen irlas. kdo je zaklical. 
začul se je krik, ropotal je voz — 
in zopet je vse utihnilo. 

Franci je bil zaspal truden in 
izmučen in obdale so ga nemirne 
sanje: videl je sebe samega na kr-
vavem potu: sešušilo se je telo. 
skrčil se je hrbet, breme je padlo 
•na tla in se skotalilo dol v dolino. 
Skrčila so so kolena, padlo je na 
tla sesušeno telo in zdrsnilo je po 
strmini dol. Butalo je ob skale 11a 
desni na levi in globoko spodaj v j 
dolini je obležalo z;i večni c'-as. 
j Tako j<> sanjal Franci, iu ko se 
jc zjutraj prebudil, je bil ves po-
bit in truden. Miren zimski dan je 
bil. nebo oblačno in umazano be-' 
do, bele vse daljave, bele bližine.. 
Vesel o so zvonile sani in švigale 
so mimo kakor lepo misli; čopa-
sti škrjančki so letali nad ulicami, 
tekali po njih semintja in se za-
čudono oprlašali. Ljudje so hodili 
naglo in <rorko zaviti in mraz se jc-
poznal po obrazih. 
1 Franci je občutil zelo hudo vso 
I zimo v slabi in letni obleki in v 
•mrzli sobi. Včasih so mu premr-
le od mraza noge in hodil je po 
sobi dolingor. da bi se ugrel. In 
ob takih prilikah so se odprla 
stranska vrata in pojavil se je ve-
lik in suh študent. 

I "Di i j mir, paglavec!" 
"Prosim. . . . zebe me. . . . " 
" K a j mi mar! — " 
r/ -t 

Z-aprla so se vrata, m Franci je 
šel po prstih do stola in je sedel. 
In ob taki priliki mu je prišlo na 
pamet vse grenko njegovo življe-
nj-. ves trud in vse trpljenje nje-
ga samotnega in zapuščenega 
Videl je gospodinjo, tirjajočo de-
nar. in bilo ga je strah. 

"Plačaj , ali pojdi ! 
Cul je natneno njene glasne be-

iSede. kakor bi stala pred njim in 
zakričala . . . . Odprla so se vrata, 
in zdelo se mu je, da vidi suhega 
študenta. 

I 1 'Miruj, paglavec! " 
J Bilo mu je, ko da čuje zapove-
dujoč osoren glas. 

"Zmrzni paglavec!, . . . " 
I Glej. in tedaj se mu je zdelo, da 
je zaklicalo tudi od vseh štirih 
sten, od obojih vrat in od okna: 
"Umri, p a g l a v e c ! . . . . " 

Začutil je mraz po telesu, kakor 
bi zlival vodo po hrbtu; drgetali 
so udje, tresle so se ustnice in 
stikali so se zobje. Glava je po-
stala težka in s tresočimi rokami 
se je slačil in ves drhteč je le«?el v 
postelj. In glej. še je kričalo od 
sten. od vrat. od okna, od stropa 
dol je še vedno kričalo: 

"Umri , poglavec, zmrzni! "1 
Od vseh strani je vpilo in v vseh 

mogočih glasovih in Franci je dr-
getal v postelji od mraza in zime. 
Glej. in prišli so v sobo neznani 
ljudje, v roparski obleki so prišli 
z velikimi brkami pod nosom in 
neusmiljenih obrazov. Vreče si ime-
li v rokah in so jih dvignili in 
nagnili in ledena voda je tekla 
po njegovem hrbtu. Franci se je 
branil, in jih je ponižno prosil, ali 
možje niso nehali. Dvigali so vr-
če, nagibali so jih in ledeni curki 
so tekli po hrbtu dol Glej. in 
izpremenili so se obrazi, osivele so 
brke, po prsih dol so padle sne-
žnene brade, sedla so na glave 



! 
Na seji. 

Predsednik: — To kar je napra-
vil elan N. premaga že vse meje. 
Tipam, da ste vsled tega vsi tako 
ogorčeni kakor sem jaz. — V zna-
menje zaničevanja se dvignimo 
vsi s sedežev in recimo trikrat za-
poredoma : " P f u j ! " ' 

MABI z A S T O P i r n a . 
kateri to pooblaščeni pobirat! earoi-
nino sa "Sla« Naroda" in knjige, ka-
kor tndl aa vse amg( • n*io stroko 
»padajoč* poste: 

Jaaay Lbd, Ark. la okolica: iCrbsel 
Ctrar. 

S M FraseiM«, CaLi Jakob I^Zia. 
Denver, Colo.: Prank Skrabec. 
T*ad<?uir. Tole.: Jerry Jainnlk. 

Colo-: Peter Culi?:. J. M. 
BoJti, Frank Janesb In John Ger**. 

Baliua. Co!o. In okolica: Louia Co-
»teilo (The Bank Saloon). 

Waisenbury. Colo.: Ant Saftich. 
Clinton. Ind.: Lsmbert Bolgar. 
Tndisn^soiig Intl.: Alois Budr-^. 
Woodward, la- in okolico: Lntau 

Podbregar. 
Anrora, 111.: Jernej B. Verbli. 
Oriesby, m.: Matb. HrlberniS. 
Chicago. 111.: Frank Jurjovo* 
Depne, 111.: Dan. Badovinae. 
Im Salle HI.: Mat. Koron. 
Jaliet, HL: Frsnk Tan rich, Jo*B la-

"tel in Trjmk Barabi rb. 
Mineral. Kans.: John Stal«. 
Wankrraa. El.: Frank Potkov&?5 iai 

*atb. Ojrrin. 
8«. CUea*s, liLJ Frank črra* is 

'ndolf Pnfek. 
«»ri*tflelC BLf Matija Barbcrlt 
Fraatena*. Kasi. !a ekeli«- FrvS 

tarn«. 
Maliery, Eaaa. in Kar«n 

Vos. 
Calaiaet. Ilek. la 

In M. V Xohrt. 
Vsafsttfac« 5?!ei. ta 

<otslan. 
«<*- Raajs, Mirie. jb. O 

'kovU. 
* OTrn j Jrxl** Fr^tr*-
f^lakotea. MI*«.: TK. 7r.ans. » 
•fri<»>» 111 Frank Ž»$rar. 
Thj!utk. Minn.: Joseph 8baraf--y*. 

Minn. In okolica r Ivan GOT?*:*, 
<4. Ii. Eapscb, Jos. J, Pesbei in Louis 

Eveletb, Mia. i Jnrij Kote. 
Qflkari. Mfnn. la okoll.-s: L. Y9S& 
MlWilns, Minn.: Ivan Poo*«. 
KJtzville, Minn, in okolico: Jo« 

»rtamicb. 
Nash wank. Mina.: Geo. Manila. 
Vli-H«!*. Minn.: r-*nfc TTrr.vit'rf? 
14. Lonis, Mo.: Mike Grahrfsa. 
%»dridce. Mont.: Gresor 
Gr<«at Falls, Moat.: l*»th. T72i*S, 

««9 N. 5th Ave. 
Red Lodge. Mont.: J. Kopr1v?ek. 
Ronndnn. Mont.: Tomaž PsTrthi 
Little Falls, N. Y.z Frank Gregcrka. 
fTfvuUiiA Ohio: Trank 7. 

\farineič, Cbas. Karlinger, Jakob P.es-
lik in John Prostor, 

^tarbertaa, 0. 5» eksHea: Aloi* Ba-
nt. 

• 

France: — Nikar ne nori, Tomažev. Preslabi smo, da bi se paj-
dašili s takimi ljudmi. Z gospodarjem, ki mu niti do kolen ne se-
žem, ne bom imel kakih skrivnih zadev. 

Prvi fant: — Koga boš ubil? Mačka? 
še celo krega se žnjiini. 

Kovačev: — Tomažev, da. saj j e tudi fant za to. — Ali se bo-
mo morda mi. Toda kdo bo vas poslušal. Od jutra do večera sam 
prepir. — (Vstane in odide.) 

Tomažev (se skloni k Francetu, zaškrta z zobmi in stisne pesti ) : 
— Ubil ga bom! 

Prvi fant: — Koka boš ubil? Mačka? 
Tomažev: — Če ne boš tiho, bom d v a : tebe in njega. — (Vzame 

klobnk in se odmaje po poti. Fanta se tiho pogovarjata. France sedi 
zamišljen pri mizi in si podpira z rokama glavo.) 

France: — Ej, moj Bog, kako se je vendar vse predrugačilo in 
izpremenilo. Kam so šli vsi tisti upi, kje j e eilj. za katerim smo se 
toliko pehali? Kako prav j e imel učitelj, kako prav je imela mati. 
Sedaj te še imam. je rekla, toda prišel bo čas, ko bom starka brez 
opore. In sedaj je napočil tisti čas. — (Fanta ga nekaj časa poslu-
šata, potem pa vstaneta in odideta v hišo.) — Tri leta že delam tako, 
da mi je dlan pokrit s pekočimi žulji. Prav je imel učitelj, ko j e go-
voril, da bi nam bilo tudi v domovini dobro, če bi uporabili vso silo. 
ki j o uporabimo tukaj. Moj Bog, moj Bog. kam smo zašli. Delamo, 
to je naša usoda Kaj je s Pepeo, kaj j e z mater jo ! Silna je da-
ljava. ki nas loči. Tako daleč je, da misel skoro opeša, predno pride 
t je. Kaj je s Pepco? Kako je jokala reviea, kako me je prosila, da 
naj ostanem. Zakaj nisem ostal, zakaj je nisem poslušal. Včasih se mi 
zbere v srcu toliko bolesti, da sam ne vem, kaj bi počel. Od začetka 
sem samega sebe priganjal, samemu sebi sem prigovarjal, toda se-
daj ne najdem več poguma. Kaj bomo počeli? — (Mahoma vstane 
in_odide_v hišo. Stemni se popolnoma.) 

V. P r i z o r. 
Thomson (elegantno oblečen, pride iz ozadja. Gleda naokoli in 

zapazi na mizi steklenico) : — Hm, so ga že zopet. Brez pijače seve 
da ni nič. Skoda ljudi, ker se tako uničujejo. Nobena beseda jim ne 
pomaga, nobeno prigovarjanje. — (Izza grmovja pogleda Tomažev 
in se zopet skrije.) — Tudi moj oče jih j e že poskušal izpreobrniti. 
pa se mu ni posrečilo. Zastonj vsak trud. 

* » / i r * 

Sv. Petra, štv. 69, Thomas, W . Va. 
Zopet sprejet: Anton Rolieh; 77, 17375, 1000, 3G. 
Suspendirani: Bečaj Rudol f ; S9, 32763, 1000, 18. — Maček 

Frank; 68. 12823, 1000. 42. — Rolih Anton: 77, 17325, 1000, 36. | 
i 

Sv. Alojzija, štv. 78, Salida, Colo. 
Prestopil k društvu sv. Jurja štv. 111, Leadville. Collo.: Evan-

šek Anton: 92, 16651. 1000, 21. 

Sv. Mihaela, štv. 88, Roundup, Mon. 
Zopet sprejet: Maršič Marko; 85, 11063. 1000, 24. 
Suspendirani: Polič Anton; 84. 7633. 1000, 23. — Vaučina An-

ton ; 78, 2379, 1000, 24. — Zadnik Kari ; 75, 1330, 1000. 26. — Peni-
ta Mat.: 72. 1306. 1000. 28. — Kostelič Louis: 84. 14961, 1000, 2S. 
— Penica Katarina; 83, 8633. 500, 23. — Polič 13raga; 84, 12594. 
500, 24. — Zadnik Alo jz i ja ; 75, 8644. 500. 31. — Vaneina Mari ja; 
75, 9516, 500. 31. 

Zopet sprejeti: Penica Matli.; 72. 1306. 1000, 28. — Penica Ka-
tarina ; 83, 8633, 500, 23. 

Suspendirani: Bojde Jožef ; 81. 7687. 1000. 27. — Bankorskv 
Stanley; 81. 12929, 1000. 29. 

Janeza Krstnika, štv. 106, Davis, W . Va. 
Prestopil k društv;; sv. Martina štv. 44. Barberton, Ohio: Da-

les Frank; 85, 12035. 1000, 24. 
Prestopil k društvu sv. Janeza Krstnika štv. 71. Collinwood, 

Ohio: Andrej Jankovich; 79, 34821, 1000. 32. 

Duiuthski Sic van, štv. 107, Duluth, MiDn. 
Zopet sprejeti: Chernicli Anton; 75, 3761, 1000, 30. — Chernieli 

Mari ja; 83, 8270. 500. 30. — Kovacieh John; 86, 14185, 1000, 25. 

Sv. Antona, štv. 1C8, Youngstown, O. 
Suspendiran : Matija Kenik; 77, 15011, 500. 34. 
Suspendirani: Frank Slabe: 81, 10643. 1000, 27. — Mary Sla-

be ; 84, 10644. 500. 24. 

bv. uuiju, štv. I l l , Leadwille, Colo. 
Zopet sprejet: Lunder Jolin; 97, 17240, 500. 16. 

OPOMBA: Poleg članovega imena navedene številke znacijo: 
Prva leto rojstva, druga certifikatno številko, tretia zavarovano 
svoto, četrta razred. 

GEO. L. BROZICH, gl. taj. 

g Zadoščenje. 
Isvirni igTokaz v treh dejanjih. — Spisal: Filip Rekar, Nevr York. 

(Nadajevanje) 
IV. P r i z o r . 

Tomažev (pride iz ozadja, zanemarjeno je napravljen, lase ima 
zmršene, ne pogleda nikogar in sede pred hišo.) 

France: — Kod si hodil. Tomažev? 
Tomažev: — Jaz grem tja, kamor se meni izljubi. vrnem se 

kadarkoli hočem, ni ga gospodarja nad menoj. 
Prvi fant : — Seveda ga ni, ker te je spodil. 
Tomažev: — Koga? Mene je spodil? Ne. fant, mene ni še nikdo 

na svetu podil. Sam sem šel. Tudi vi ste neumni, ker ste tukaj. 
France: — Ne boš. Tomažev! Sem si nas spravil, od tukaj nas 

ne boš. Rekel si. da bolje tukaj, kakor doma in verjeli smo ti. Sedaj 
smo tukaj in vemo, kje nam je bilo bolje. Tri leta nam že kažeš pot 
do dolarjev. Slab vodnik si. ne vemo. ee nas boš privedel. 

Tomažev: — To so čenče, čenče! 
France: — Prijatelj, prazen žep ali poln. ni vseeno. Poštena 

in odkrita beseda ni bila še nikdar čenča. 
Kovačev: — Kod si hodil? Poglej se. kakšen si. — (Tomažev 

vstane, stopi k mizi in hoče zgrabiti steklenico.) 
Tomažev: — Daj, da bom pil. 
France: — Zdi se mi. da si ga že dovolj . 
Tomažev: — Kaj dovolj , ti mi še nisi meril grla in mi ga tudi 

ne boš. Daj sem! — (Pograbi šiloma steklenico z mize in pije.) 
France: — Kakor se vidi, ti še ni odpovedalo. 
Tomažev (se odkašljnje) : — Ka j mi bo odpovedalo, saj dru-

gega takoalitako nima človek. 
Kovačev: — Kako sta se pa zmenila s Thomsonom? 

| Tomažev: — Jaz se bom presneto malo menil žnjim. Kar na 
kratko bom napravil. 

Oba fanta: — Nikar se ne usti! 
Tomažev: — Kako? Jaz? 
Kovačev: — Pomisli vendar malo. Ze vsaj zaradi nas. 
Tomažev: — Še za vas bi se brigal. 
France: — Tvoja dolžnost bi bila. 
Tomažev: — Jaz že vem, kaj je moja dolžnost. Oe bo le mogo-

če, j o bom nocoj izpolnil. 
Prvi fant : — Kaj blebečeš? 
Tomažev: — Ti bodo že jutri povedali, ali pa še nocoj. — (S 

zlobno nasmeje in seže še enkrat po steklenici.) 
France: — Spat pojdi, Tomažev, spat. 
Tomažev: — Bom že šel, kadar me bo volja. 
Kovačev: — Spat pojdi, pa bo. Bomo že jutri govorili, da te 

bo vzel nazaj. 
Tomažev: — Zame ne bo nikdo prosil, najmanj pa ti. 
Kovačev: — No. pa ne bom. 
Tomažev: — Saj ti ne bo treba. 
Frnace: — Spat vojdi , spat. 
Prvi fant : —Hue imaš težko glavo, j o nasloni in ne kimaj žnjo. 
France: — Prespi se in se strezni! Jutri stopi k Thomsonu in 

ga poprosi. Prepričan bodi, da on ne bo hodil k tebi. 
Kovačev: — Tako napravi, da, pa bo. 
Tomažev: — Jaz ne bom nikamor hodil. 
France: — Ka j boš pa napravil? 
Tomažev: — Pokazal j im bom, da me bodo svoj živ dan pom-

nili. — 
France: — Molči, revše. in glej raje, kako se boš preživel. 
Tomažev: — Kaj mi pa ti očitaš? Ti, ki mi nisi še nikdar kru-

ha rezal. 
Fanta: — Nikar se ne prepirajta! Tomažev, pijan si. 
Tomažev: — Jaz pijan? Kdo je pijan? Dvakrat, trikrat toliko 

lahko spijem, kakor vsi trije skupaj, pa se mi se ne bodo zapletale 
noge. — (Se prima je k Francetu in mu zašepeta na uho) : — Ne za-
meri. nekaj ti bom povedal, ker te imam rad. 

Prvi fant : — Kaj ti pripoveduje? 
France: — Nič, prazno slamo mlati. 
Tomažev (se nagne na mizo in izpije iz steklenice vse, kar je še 

ostalo: — Boš že videl, kaj je prazna s_lama. 
France (nevol jno) : — Ka j čenčaš* — Povej, ee imaš kaj na 

srcu, Če ne, me pa putsi pri miru. 
Tomažev: — Toliko boš izvedel, da ti bodo lasje stopili kvi-

šku, da se ti bo od samega začudenja valil jezik po ustih in da ne 
boš mogel izpregovoriti nobene besede. Ne morem pomagati, ne jaz, 
np ti. — Vidva s Thomsonom sta prijatelja, ka j ne. Vidiš, ker sta 
vidva prijatelja, nisva in ne moreva biti midva. Včasih sva bila, se-, 
daj pa nisva več. Ka j ti j e pravil zadnjič? 

France: — Kda j ? 
Tomažev: — Zadnjič, ko sem šel mimo vaju. Zakaj je izpre-

govoril samo polovico besede, polovico pa pogoltnil. 
'•Ml- ai-nifia«iii..:i; . ... .... . .. .i-,.. - -••"•'•> ... «t • .•.-• 

I Z ( J R A D A G L A V N E G A T A J N I K A 
J. S. K. J E D N O T E. 

o 
PREMEMEE ČLANOV IN ČLANIC PRI SPODAJ NAVEDE-

NIH DRUŠTVIH. 

o v. Srca Jezusa, štv. 2, Ely, Minn. 
Pristopili: Dolinsek Jos : 'jr>, 1 >233. 500. 20. — Galin John; 93, 

18234. 1000, 22. 

Sv. Earbare, štv. 3, La Salle, ni. 
Zopet sprejet: Zupančič Frank; .S9. 17657. 500. 25. 
Suspendirani: Mesojedee (Jeo: 16358fc 1000. 20. — Mertie 

Vincene: s4, 17257. 1000, 29. 

Sv. Barbare, štv. 4, Federal, Pa. 
Odstopil: Frank Likar; 91. 12675. 500. 19. 

Sv. Cirila in Metoda, štv. 9, Calumet, Mich. 
Zopet sprejeti: Kosovac Mile: 77, 17663. 1000, 37. — Ozanich 

Vinko (if>. :;149. 1000. 36. — Ozanich Reza: 70. 8309, 500, 36. 
Suspendirani: Kocjan John; 71. 15886. 1000. 41. — Pezdire Ju-
7:?, r,.V_\ 1000. 2!>. Žagar John; 01. 14920. 1000. 21. — Žagar 

Ana: 9 4. 14921. 500. 1 s. - lVzdire Marija: 68. 8820, 500. 38. 
Zopet sprejet: Pezdire Ceo: 73. 852. 1000. 29. — Pezdire Ma-

r y : 68. 83S2. 500, 38. 
Sv. Alojzija, štv. 18, Rock Spring, Wyo. 

Prestopili k društvu sv. Martina, Superior, W y o : Eržen Paul; 
- 7 - i ! . 1000. 21. — Eržen Emilija; 93. 17781, 1000, 21. ^ 

Sv. Jurija, štv. 22, So. Chicago, 111. 
Zopet sprejeti: Oust, -luratovec; 83. 1553. 1000, 20. — John 

K rajaei •; 1560. 1000. 33. — Louis Grahovae: 93, 14527. 1000,' 
Maks Smilanieh : 07, 1597, 1000. 35. — Ana Krajačič ; 70, 

fvs;,o, r»00. 36. Maria Smilanieh: 70. 8670. 500. 36. — Palona Ju-
ratovee; 86. 8S48, 500, 20. 

Suspendirani: Ivan Pleše; 90, 13S57. 1000. 20. — John Makar; 
72 1569. 1000. 30. — Tomo (irahovec; 92, 12535, 1000, 18. — Jela 
Mil kar; 74. -M12. 500. 32. — Eva (irahovec; 92, 17871, 500, 22. 

Sv. Ime Jezus, štv. 25, Eveleth, Minn 
Pristopila: Antonija Neingar; 84. 18262, 1000. 31. 

Sv. Štefana, štv. 26, Pittsburg TJL 
Zopet sprejeti: John Gale; 73. 1000. 31. — Marija Gale; 

62, 8957, 500. 44. 
Suspendirani: Jnhii Ogrizek; 76, 40S7. 1000. 29. — Jurij Sode-

tieh ; >0, 16>79, 1000. 33. — Emil Hribar: 82. 14249. 1000, 29. — 
Katarina Ogrizek; SO, 8966. 500. 26. 

Sv. Marija žr;ezda, štv 32, Black Diamond, Wash. 
IV'stopil k društvu sv. Mihaela štv. 40, Claridge, Pa. : Omahne 

Mihael; 87, 17844. 500. 27. 

Sv. Janez Krstnik, štv. 37, Cleveland, Ohio. 
Pristopili: Rus -lolin : 87, 18236. 1000. 28. — Žnidaršič John; 

S7. 1*237. 1000 28. — Mrhar Frančiška: 91, 18233. 500, 24. 
Zopet sprejeti: Milnar John: 70. 2281. 1000, 33. — Marinčič 

Frank: 81, §255, 1000. 24. — Plut Ivan: 77. 4020, 1000, 29. — Se-
li k .r J. M.. 80, «492, 1000. 27. — Bittenc Ivan; 72, 6936, 1000. 35. 

Sem > Lovrenc: M. 11576. 1000. 25. — Otouičar Ivan; 66. 16771. 
1000, 41. Hvnnar Jur i j ; 82. 1778*. 500. 32. — Milnar Katarina; 
M. 177-0. r>00. 28. Bittenc Marija: 74. 9367. .">00. 33. — Seme 
Ana ; 84. 12742. 500. 26. 

Suspendirani: Brinovec Martin: 72. 5432, 1000. 34. — Lustrik 
IVt.r 87, 1774:i. 1000. 27. — .leve Ciril; 95. 16416. 1000. 18. — 
MU"-k Jožef ; 94. 17*55. 500. 20. — Brinovec Ana ; 75. 9365. 500. 
31. Tekstar Marija: 90. 13311. 500, 20. 

Sv. Petra, štv. 50, Brooklyn, New York. 
Zopet sprejet: Per še Anton: 73. 14964, 500, 38. 
Suspendiran: Frank Mihalie: 74. 18127. 500. 40. 

Sv. Petra in Pavla, štv. 51, Muray, Utah 
Pr'stopil k društvu sv. Petra in Pavla. Pueblo. Colo.: Vidmar 

Frank; 78, 16182, 1000, 35. 

Sv. Jožefa, štv. 52, Mineral, Kans. 
Pr-stopil k društvu sv.\ Andreja štv. 84, Trinidad, Colo.: Fa-

tur John i 79, 5732, 1000, 27. 

Jugoslovanska Katol. Jedneta 

Inkor pori rana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v E L Y , M I N N E S O T A , 

GLAVNI URADHEEgJ 

i-^diednik: J. A. GEBM. 507 Cherry W » 7 kos Hi fjfedi 
dock, Pa. 

P.>dpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Barbertol 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS COSTELLO, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
D*. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HI. 

NADZORNICI: 
M7KE ZITNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER SPEIIAR, 422 N. 4th St., Kansas City, KanM. 
JOHN KRŽlftNlK, Box 133, Burdine. Pa. 
JOHN VOGRICH. 444—6th St., La Salle, HI. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O, 

POROTNIKI: 
rHAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo . 
« . J. PORENTA, Box 701, Eiack Diamond, Waah. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva iv. Cirila in Metoda, Hbt. J, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva «v. Srca JeKuia, Itev. 1, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK. tt., od društva Slovene«, Itet. 114, B y , 

Minn. 

Vul dopisi, tikajoči se uradnih Eadev, kakor tudi denarna 
poiiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, v«e pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov fee ne bode 
osfralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

VI. P r i z o r . 
Tomažev (gleda izza grmovja, lase ima skuštrane, srajco od 

peto. Pogled mu je divji, živalski) : — Aha, sedajle. Pogle j jo, skr-
kot gosposko, kako se šopiri. Čakaj ravno prav, sedaj se bova pa 
malo pogovorila. — (Splazi se izza grma in stopi preden j ) : — Halo. 
Mister Thomson. 

Thomson (pogleda in se obrne vstran.) 
Tomažev: — Nikogar ni tukaj, v hiši spijo, kaj če bi se midva 

nekoliko pomenila? Takole po domače, kakor človek s človekom. 
Thomson: — Kdo ste vi? Čakajte, ne spomnim se. 
Tomažev: — Jaz sem tisti, ki vam pomaga z rokami ustvarjati 

bogastvo. Ilišo imat<\ ni samo vaša. ampak tudi moja. V avtomobi-
lu, s katerim se vozite, bi moral tudi jaz imeti svoj sedež, če bi bilo 
po pravici. 

Thomson: — Pijani ste. 
Tomažev: — Niti na Veliki petek zjutraj nisem bil bol j trezen 

kakor sem sedaj. — (Ga divje pogleda in se opoteče.) 
Thomson: — O. seveda ne. Saj se vam vidi. 
Tomažev: — Toraj, kar na hitro. Ali bom dobil toliko, kolikor 

sem zaslužil, ali ne? 
Thomson: — Mene nič ne briga, zmenite se s superintenden-

iom. Jaz nimam takih zadev v rokah. i 
Tomažev (ga prime za ramo in sikne skozi zobe) : — Ali bom 

dobil, te vprašam? 
Thomson: — Kakorhitro se me še enkrat dotakneš, pokličem 

šerifa. 
VII. P r i z o r . 

(Hišna vrata se počasi odpro. Priplazi se France in se skrije zn 
grm.) 

Tomažev: — Nikogar ti ne bo treba klicati. Ali plačaš, ali ne? 
Thomson (se zakroliota in seže po revolver) -. — Še eno besedo. 
Tomažev: — Še dve magari. 
Thomson: — Prokleti narod! Takih ljudi še nisem videl. Narod 

bumov. razbojnikov in potepuhov! 
France (stopi pred Thomsona in Tomaževega) : — Ne prišel bi. 

če bi ne slišal zadnjih besed. Mir. Tomažev! Spat! 
Tomažev (se ruje žn j im) : — Spat? Ti, ti me za enkrat še ne 

boš podil. Ne ti, ne nobeden. 
Thomson: — Spravite ga komorkoli. Pred moje oči se ne sme 

več prikazati. 
France: — Spat! Tomažev, še enkrat ti rečem. 
Thomson: — To je banda, to so l jud je ! Vsi so enaki. 
Prance: — Mister Thomson, premislite dobro, ka j govorite. Ni 

smo vsi dobri in ne vsi slabi, pa tudi enaki si nismo vsi. Če zmer 
jate tega reveža, ni treba zmerjati mene ih vseh mojih tovarišev. 

Tomažev: — Daj ga. France 
Thomson: (ga gleda, potem izpregovori in naglasa vsak zlog) : — 

Pravim, da ste vsi enaki, kakor golazen ste, ki mora biti na svetu 
pa ni nikomur ljuba in se j i vsak izogne, če se le more. Druhal 

France: — Ne prenaglite se ' 
Tomažev: — Daj ga. France! Udari! 
France: — Ne. gospod, nismo ne druhal. ne golazen. Delamo 

kakor črna Živina, dc-vetdeset odstotkov za vas, deset odstotkov za-
se. A sak košček premoga, ki ga privlečemo iz jame, je prepojen z 
znojem in s krvjo zaznamovan. 

Thomson: — Za to ste na svetu, da delate. Jaz ne brni šel v ja 
mo, ne bojte se. 

Tomažev: — Norca se dela. 
France: — Svetoval bi vam, da bi šli samo enkrat in da bi sa 

mo napol toliko delali, kakor mi. Potem bi bile drugačne vaše misli 
potem bi se nam odkrivali na poti. 

Thomson (se znova zakroliota): — To so l judje ! Pridem mi-
mo prijazno se pogovarjam z njima, pa me hočeta napasti, kakor 
razbojnika. Premalo vam stopamo na prste, veste. To povem vama 
in vsem skupaj. Premalo, veliko premalo! Strožji bi morali biti Pro 
kleto boste še plesali! Boste videli, kako boste. 

France: — Delali bomo, kakor dosedaj. Če nas naženete. bo-
mo sli drugam. Saj svet j e velik. 

Tomažev: — Daj ga ! Udari, France! Če ga ti ne boš. bom jaz 
počil. J 

Thomson: — Prej sem vam bil zapretil in ta pretnja se bo ures-
ničila. samo ee odprete usta. Prokleti narorl. zavržen, nevreden da 
živi na svetu. 

France: — Kako ste rekli? Ponovite še enkrat. — (Po-leda 
estro v oči m stisne ustnice.) - Ponovite še enkrat, vam pravim 
Gospodar ste in m, smo vaši podložniki Par sto jih imate pod seboi' 
njihovo življenje je v vaših rokah. Vedite pa. da to niso samo stroji 
ki delajo, ee jih navijete in namažete s denarjem, pač pa da živi 
v teh Strojih tudi duša, ki občuti krivico, ki j e vesela in žalostna 
ki se smeje 1Q joka. Vedite, da smo vsi l judje, bogataši in reveži' 

V S t e s e m m n r h fcoste kakor mi. Razloček je samo ta da 
ste vi v palaex zagledali Inč sveta, mi pa smo j o v bornih kočah,' da-
lec od tukaj, in da boste vi umrli mogoče na pernicah, mi pa mo-
rebiti pod premogom. Vi živite in mi živimo. Ako smemo imenovati 
to nase borno življenje, se razlikuje v tem. da vam ni potreba trdo 

*e r ! f k U j e T tem< d a — P°treba trdo 
delat! od jutra do večera, da si zaslužimo vsakdanji kruh. Pono-
vite, prosim vas gospod, ako morete sedaj ponoviti, da smo ljudje 
nevredni z.vljenja, da smo brez potrebe na svetu. * ' 

(Prid« že.) 

nridreport. O.: Fran* H^Vv«-
r#llinwood. o . : Mftth. SlarnlS. 
LotsIe. Ohl« ©koli«* j Jol\a Kt??-

- 1735 B. Q3 St. 
Vewsrrt*5. o . : Ant. BJfkplt 
Oreetm City. Ore«.: M Jo«t!n. 

Pa. is ekeUta: M. ICU-

Bessemer. Pa.: LonLi 
8i»dj3ofk, P».: Ivan Germ. 
Bridceville. Pa.: Rudolf PletorSeS. 
Burdice, Pa. Ls efccliea; Jcfcn 3>r-

Oeemangfc. Pa.: Ivan PaJS. 
l̂&rfdsre. Pa.: Anten Jerina. 

fannflHbarg, Pa.: Je5d Xofc]i*5i. 
ESrcagbton, Px la akeH-a: A. Dean 

n»*Tx»h, Pa,: Drasmttn 
Dunlo. Pa. in okolico; Josip Sutior. 
Export, Pa in okolica: Frank Tre-

k>ec. 
Fare«* City, Pa.: Carl Ztlar hi Fr; 

i r w n Pa.: Aiata? vsv^r^.r1?. 
Fitz Henry, Pa.: F. Gottlicher. 
Greensburg Pa. IB okolica: Joseph 

*nvak. 
Irwia, Pa. 1» ofeeUeat r.-BP* 

h n • -
Johnstown, Pa.: Frank Grbrenja ia 

'ohn Polanc. 
Meadow Landi, Pa.: Geor* Scbolts* 
Monessen. Pa.: Matb. Kikelj, 
VaoH EBB, Pa. la afcallen: VraaS 

Maček. 
rmmrgfc . P a ! Ignacij PoftTtaaiA 

nas Mflglater, Z. J*VM la U 35- Ja* 
rofcleh, 

Steel ton, Pa. S Anton H rex. 
Ualty Sta, Fa.: Joseph BkeriJ: 
West Newt am. Pa. Is akail«*t 

WUiMf, Fa.1 F r u l Brae la 
*atarmeL 

TmI«. Utah: Aatoa PalViK 
Wlatercnartcn, Ctab{ Lea<J B!S* 

lak. 
Black Diamond, Wa»h.: Gr. Porasta, 
BsTeaadal«, Waak.; Jakcb Fow 

tal. 
Davi«. W. Ta. l i oiaOtai Jaka S r * 

•lak. 
Th—M. W. »a . (a Frtal 

Kočij g n in A. Korenchan. 
firaftoa, Wis.: John Btampfil. 
Kenoha, Wis.: Aleksander Pw«r . 
Milwaukee, Wis.: Joaip Tratnik tal 4 

Frank Meb. 
Bheboycan, Wla.: Frank Sepiak II 

Heronlm Svetlin. 
Wert Alii«, Wla. i TraaS ffsjf tt 

Lotili LonCarli. 
Both Springs, Wyo.: A. Justin, Va* 

Stallch in Valentin Marclna. 
I I M J I M . W y « Zflute I U M . V 



S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
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podp. društvo svete Barbare 

B E 
ZA ZEDINJENE D R Ž A V E SEVERNE AMERIKE. 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
Inkorporirano dne 21. januarja 1902 v državi Pennsylvania. 

GLAVNI URADNIKI: 
n > - . l n l k : JOŽEF PETERNEL, Box 95. Wlllock. Pa. 
! y . ip<v<itiednik: KAKOL ZALAlt, Box 547, Forest City, Pa. 
li ihMiiimlsfdnlk: LOUIS TAUCHAIt, Box 835, Bock Springs, Wyo. 
I a,J.uk: JOHN TELBAN, Box 707, i orest City, Pa. 
li tajulk: JOHN OSOLIN, Box 492, Forest City. Pa. 
H'aL-.Ajiiikf MARTIN MUB1Č, Box 537, Forest City, Pa. 

JOSIP ZAJLAR, 1004 North Chicago St.. Jollat. HI. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
"11RTIN IVICO. 900 Chicago BU Jollet, I1L 

NADZORNI ODBOR: 
I 'j?«e<1nlk: IGNAC PODYASNIK. 4734 Hatfield St., Pittsburgh. Pa. 
A. i.fc'7, rr:!k: JOHN T O R I N Č , Box 622. Forest City. P a 

j rt :/. uik: FRANK PAVLOVClČ, Box 705. Coneaiaagh, Pa. 
j 'uoui ik : ANDREJ SLAK, 7713 Issler Ave., Cleveland, Oblo. 

POROTNI ODBOR: 
MARTIN OBREŽAN, Box 72, East Mineral, Kan«. 

- >.u MARTIN ŠTEFANČIČ, Box 78, Franklin, Kan«, 
i .u.k: MIHAEL KLOPČ1Č, 528 Davson Ave.. R. F. D. 1. Graaa-
Iitld. Detroit. Mlcb 

UPRAVNI ODBOR: 
ANTON HOČEVAR, R. F. D. No 2, Box 11%, Bridgeport. O. 

i :pravnik: ANTON DEMŠAR, Box 135, Broughton, Pa. 
11. upravnik: PAVEL OBRTGAR, Box 402, Witt, I1L 

Dopisi naj «e pofiiljajo I. tajniku Ivaa Telban, P. 0. Box 707. ForMt 
City, Penna. 

Društveno glartlo: "G L A 8 N A R O D A " 

Kje je A X T 0 X ŠAIJ EC podoma-
če Drgašor iz Trnja pri Št. Pe-
tru? Prosim cenjene rojake ši-
rom Amerike. če kdo ve za nje-
gov naslov, da mi ga javi, ako 
pa sam to čita, naj se o?1.-.'i 
svojemu prijatelju: Anton Šu-
štaršič. Iiox 506. Aguilar Colo. 

(27-30—11) 

dobit« "GLAB NAS.ODA" ekosi Itiri 
' msticce dnevno, iavsemši nedelj in po-

•tavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
] iihaja dnevno na šestih straneh, tako, 

. da dobit« tedensko 36 ctrani beriia, w 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v sttri& 

ggŽSl mesecih. "GLAS NARODA" »igraš* 
^ dnevno poročila 2 bojišča In rsjen« ili-

ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 
13,0001 — Ta številka Jasno govori, da je list selo razširjen, -s 
Vs* osobje lista j« organizirano in spada v strokovne unije. 

EDINI SLOVENSKI SALOON 
v Duluth, Minn. 

ft 

Rojakom Slovencem naznanjam 
da se nahaja moj SALOON pol 
bloka od Union postaje na desni 

1 strani W. Michigan St. štev. 413. 
Za obilen poset se priporočam. 

JOS. SCHARABON. 

• — !••• ™ • m. mm m • 

s kopitom udaril v prsi in ga tež-
ko poškodoval. 

Umcr. Blizu Reke. med Yrhovi-
co in Grobnico, je našel neki po-
sestnik razbito človeško telo. Po 
krvavih brazgotinah na vratu se 
sodi, da je bil dotični človek naj-
prej zadavljen, potem pa vržen 
s 150 metrov visoke skale. Ker 
pri mrliču niso dobili niti vinar-
ja denarja, sodijo, da je bil oro-
pan. — Poročajo j e bilo. kako so 
na Reki našli Frančiško llilevšni-
čevo mrtvo. 141etni vajenec Milan 
Dervenica je razkril morilce. Ne-
ki 291eni Salamon Papo in 161et-
ni Milan Svoljanski iz Sarajeva 
sta vajenca prisilila, da jima je 
odprl stanovanje, nakar sta Mi-
levšničevo umorila in oropala. 

DALMACIJA. 
Zanimiva tožba preti regnicolu.j 

'•'Ob j a vitel j Dalmatinski'-' nazna-
nja: Proti Ferruecio Ferruzzi Ro-
bertovemu. katerega bivališče je 
neznano, je podala tvrdka Anto-
nio Supuk in Figlio iz Šibenika i 
pri okrožnem sodišču v Sibeniku, 
tožbo radi izplačila 30.000 K. Za1 

kuratorja Ferruzzi ju je postav-: 
Ijen dr. Marko Skočič, odvetnik: 
v Šibeniku. Ferruecio Ferruzzi je 
italijanski podanik. Poročen je z; 
vnukinjo pokojnega Ante viteza 
Supuka. Spočctkom vojne je po-[ 
begnil v Italijo in sedaj se bori, 
v italijanski armadi kot poročnik 
proti Avstriji. 

HRVATSKO. 
Mobilizacija zvonov. Zagrebški 

nadškof j e po naročilu hrvatske-1 
ga bana dal popisati vse zvonove 
na Hrvatskem in v Slavoniji. Naj-j 
brž jih bodo rabili v vojne na- • 
mene. 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Štefana št.j 

117 v Sartell, Minn., se naznanja, j 
da se vrši letna seja dne 12. de- j 
cenibra t. 1. v navadnem prosto-1 

ru. Na zborovanju bomo volili no-
vi odbor. Zato vljudno vabimo vse 
člane omenjenega društva, da s*.' j 
tega zelo važnega zborovanja 
polnoštevilno udeleže. Torej, bra-
tje, pridite vsi k seji dne 12. dee., 
da si izberemo prave uradnike na 
čelo društva za prihodnje leto. 

S sobratskim pozdravom 
Odbor. 

OGLAS 
NARAVNA VINA 

Cenjenim rojakom priporočam ; 
svoja 

iz najboljšega grozdja. 
Najboljše staro belo vino Ries 

ling 10 gal. $6.50, 27 do 28 gal 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeči 
vino Zinfandel 27 do 28 galoD 
$14, 50 galon $25. Lansko belo j 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galoL 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevec 4x/2 gal 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenii 
cenah je vštet tudi vojni davek 
za vino. - - Potovalni agent je ro-
jak M. Žugel. 

S spoštovanjem 
S. JACKSE, 

Bo* 161. 8t. Helena. Ca! 

HARMONIKE 1 
bodisi kakršnekoli vrste Izdelujem In 
popravljam po najnižjih cenah, a de 

I lo trpežno in zanesljivo. V poprav, 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem ž. 

> nad 18 let tukaj v tem poslu in seda 
1 v svojem lastnem domu. V popravel 
j vzamem kranjske kakor vse drajs« 
harmonike ter računam po delu ka 
koršno kdo zahteva brez nadalJnU 

I vprašanj. 
JOHN WEN ZEL. 

Iti? Kaat 62n.1 St.. Cleveland. Okla 

začele padati v Mariboru prve 
snežinke. Druga leta smo se jih 
razveselili, letos ne. Naši kmetje 
še mnogo niso posejali, stelje še 
ni, ponekod še je kopati krompir, 
korenje je še večinoma zunaj, re-
pa vsa. 

Pomoč proti pomanjkanju jajc, 
mleka in krompirja. Namestni-
štvu razglaša: Veliko pomanjka-
nja j a j c, mleka in krompirja v 
Gradcu je napotilo namestništvo, 
da se je poslužilo v cesarskem u-
kazn z dne 7. avgusta 1915 mu da-
nih pravic. Tako je ukrenilo, da 
se zahteva ves pridelek jajc poli-
tičnih okrajev Gradec okolica, 
Lipnica, AVeiz. Ilartberg in Feld-
bacli, nadalje ves pridelek krom-
pirja političnih okrajev Gradec 
okolica. Lipnica in AVeiz in sled-
njič tudi ves pridelek mleka več 
političnih okrajev Srednjega in 
Gornjega Štajerskega za porabo 
mesta Gradca ter se v ta namen 
zapleni. — Slične odredbe so u-
krenjene za preskrbo mest Mari-
bor, Ptuj in Ljubno glede posa-
meznih teh predmetov. 

Slincvka. V ljutomerskem okra-
ju je kuga slinovka prenehala. — 
V Gradcu se je v ta mošnji klav-
nici znova pojavila slinovka. Radi 
tega so sejmi za plemeno živino 
v Gradcu prepovedani. Živina pa. 
ki se prižene na graški sej m za 
klavno živino, se mora takoj po 
končanem sejmu zaklatL 

Cene za mlekc. Poseben podod-
bor štajerske kmetijske družbe, 
v katerem je zastopal Slov. Šta-
jer poslanec Ozmec, se je posve-
toval dne 20. okt. o cenah za mle-
ko. ki jih priporoča namestništvu 
kot najvišje cene za Štajersko. 
Sklenil je priporočati za neposne-
to mleko 32 v. za posneto 14 v, za 
surovo maslo 5 K 50 v. Cena velja 
za prodajo na domu. 

Cene za sečivje. Ker še najvišje 
cene za fižol, lečo in grah niso do-
ločene. bodo žitni komisarji po 
navodilu štajerske podružnice 
žituoprometnega zavoda do nove 
ureditve plačevali: za zdrav fižol 
40 K me. za zdravo fižolo (krmilo 
za konje) 35 K za mc. za zadnji 
fižol 25 K za me. za lečo in grah 
po 50 K za mc. 

Predaja krompirja. V Maribora 
v prostoru, kjer se je pozimi, spo-
mladi in poletu prodajala moka 
in riž za mestno prebivalstvo, v 
Freihaus ulici, zraven kavarne 
" E u r o p a " , se prodaja krompir za 
mestno prebivalstvo po 12 v kg. 
Mesto si je nabavilo tudi več va-
gonov koruzne moke, ki pa se bo 
prodajala šele v zimskih mesecih. 

KOROŠKO. 
Kropljenje vojaških grobov. Na 

praznik Vseh svetnikov popoldne 
ob štirih je kropil vojaške grobo-
ve na celovškem mestnem pokopa-
lišču v Trnjivasi vojni kurat Fran 
Ost ere. Grobove je vojaštvo lepo 
ovenčalo. 

Bcžičnica na bojišču. Koroška 
namestnija razglaša: Tudi letos 
objavlja vojnopomožni urad voj-
nega ministrstva oklic za nabira-
nje darov za božičnico našim vo-
jakom na bojišču. Vsak, tudi naj-
manjši dar se hvaležno sprejme 
za ta blagi namen. 

PRIMORSKO. 
G-oriški deželni glavar je bil zo-

pet v Gorici. Mudil se je tam pet 
dni in se informiral pri oblastih 
o raznih potrebah mesta in deže-
le. obiskal je bolnišnico usmilje-
nih bratov in rezervno bolnišnico 
poleg ulice Dreossi. obiskal be-
gunce. zbrane v poslopju italijan-
ske kmetijske šole. Deželni glavar 
j e storil potrebne korake, da se 
dobi sredstva, s katerimi se zago-
tovi občinam potrebna živila in 
obenem jim nakaže iz državnih 
fondov predujme. V stolni cerkvi 
je imel nagovor na vernike. Tako 
poroča " L ' E c o " , ki ceni prebi-
valstvo Gorice na 15,000. 

Nesreča. Na postaji Prvačina je 
ISletnega Tomaža Novotnega. zi-
darja na državni železnici, konj 
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vu, nakar ga je zadela krogla ta-' 
ko nesrečno, da je bila njegova 

i rana neozdravljiva. 
Odlikovanje po smrti. Za izred-

no hrabrost j e bil odlikovan s sre-
brno hrabrostno kolajno 1. vrste 
saper Alojzij Lončarič z Grab pri 

i Središču, ki je padel na TrojickoJ 
nedeljo pred Przemvslom. Dodat-
no naznanja poveljstvo stotuije,! 

I da ga je dohitela smrt pri nasko-
ku na utrdbo Pralkovec. Ko so 
Avstrijci na Telovo zavzeli to u-| 
trdbo, so našli njega in tovariše 
pred žičnimi ograjami že mrtve. 

Odlikovanje. Z italijanskega 
bojišča se poroča: Službujoči na-

: rednik Konrad Jeseničnik. doma 
iz Savinjske doline, j e bil radi 
hrabrosti pred sovražnikom odli-
kovan s srebrno kolajno 2. vrste. 
Jeseničnik je eden izmed redkih, 
ki se že od začetka vojne nahaja 
na bojišču, ne da bi ga zadela ka-
ka nezgoda. 

Odlikovanje. Fran Ferline, sin 
posestnika in muzikanta v Šent 
II ju v Slov. gor., je bil na italijan-
skem bojišču odlikovan z brona-
sto hrabrostno kolajno. Ferline se 
bori že od začetka vojne in je ve-
dno zdrav. 

Posebna pohvala. Čet o v od j a 
Roman Bende iz Studencev je 17. 
okt. radi posebnih hrabrih čiuoV| 
bil na južnem bojišču od kornega 
poveljstva posebej pohvaljen. 

V italijansko ujetništvo je pri-
šel stotnik Zebl od spodnještajer-
skega polka. Ž njim vred so Itali-
jani ujeli tudi nekaj infanteri-
stov. Jurij Podrepšck od Sv. Šte-
fana pri Žusmu, ki o tem poroča 
z italijanskega bojišča, pa se je 
pri tuli bojih za Doberdobsko pla-
noto z nekaterimi drugimi tova-
riši srečno izmuznil, da ga Itali-
jani niso ujeli. PodrepŠek je b'1 

pozneje ranjen v roko; v torni-
stru pa je našel cel kup italijan-
skih krogel, ki pa niso prodrle 
njegovega hrbta. 

Umrl jo dne 24. okt. v Mariboru 
bivši katoliško-narodni poslanec 
Srečko Stegnar v 74. letu svoje 
starosti. Po svojem stanu je bil 
kazuilnični učitelj, prej v Ljub-
ljani. nazadnje v Mariboru. Delal 
je zelo rad in veliko za Zgodovin-
sko društvo v Mariboru. Pogreb 
je bil 26. okt. zelo veličasten. Pev-
ci so mu zapeli slovensko nagrob-
uico. 

Umrl j e v Gornjem dolu pri Št. 
•Jakobu v Slov. gor. posestnik Mi-
hael Holer, podomače Pehan. 

Naglo je umrl 18. okt. 531etiii 
posestnik Josip Pšeničnik (Flis) 
iz Razkovca. Poilnevu je še trgal 
v vinogradu. 

Umrl j e po dolgi bolezni 771etni 
Anton Pšeničnik (Lenart) iz Pri-
hove dne 21. okt. 

Mrtvega so našli v lliovi v Slov. 
gor. v nekem grabnu Frana Vo-
jrrina, željarja iz Negovskega vr-
ha. Sel si je s steklenico ]>o žga-
nje, med potjo ga je najbrž zade-
la kap. Pogrešali so ga teden dni. 

L Duhovniška vest. Anton Kukov-
šek. kaplan na Prihovi, pride za 
provizorja k Sv. Florijanu pod 
Bočem. 

Zgodaj pokvarjena. V Sv. Be-
nediktu v Slov. gor. j e učenka 4. 
razreda Ana Gregor svoji učite-
ljici gdč. Avgusti Janežič njeno 
zaupanje in dobroto poplačala s 
tem. da ji je pridno izmikala de-
nar, in ker se ji je vse posrečilo, 
je poskusila z večjo sveto. Vzela 
je 120 K. delila denar sestram, to-
varišieam. kupovala sladkor in 
drugo. S tem se je tudi izdala in 
prišla pravici v roke. 

Za kmete. Poslanec dr. Verstov-
šek je pri namestništvu posredo-
val zaradi pomanjkanja ajdiuega 
semena, zaradi najvišjih cen za 
ptujsko glavarstvo in zaradi za-
plembe jajc , mleka in moke v ma-
riborskem in ptujskem okraju. 

Mariborski* trg. Dne 23. okt. je 
samo^ 8 špeharjev pripeljalo na 
trg. Ze od ranega jutra je občin-
stvo oblegalo špeharske vozove. 
Ko se je ob 7 uri začelo prodajati 

1 špeh in mesto, je bil naval kupu-
jočega občinstva tako hud, da je 
morala mestna policijska straža 
pri vsakem posameznem vozu po-
sredovati. Ženske so si kar iz rok 
trgale špeh in meso. Cene so bile 
določene sledeče: za slabejši špeh 
4 K 80 v, za boljši do 5 K 20 v, 
za mast 5 K K ) v, za glavino 2 K 
40 v, ostalo meso pa od 4 K 20 v 
do 5 K. Policijski stražniki so si 
vsakega špeharja. kateii se ni dr-

1 žal določenih najvišjih cen, za-
znamovali z obljubo, da bo imel 
opravek s sodnijo zaradi pretira-

' vanja cen. Tudi člani meščanske 
straže so nadzorovali kupčijo na 
špeharskem in ostalem trgu ter so 
grozili s kaznijo, če se kdo ni ho-
tel držati od magistrata določenih 
najvišjih cen. Že okrog 8. ure 
zjutraj je bilo 7 strank zabeleže-
nih radi navijanja cen. 

Prvi sneg. Iz Maribora poroča-
j o : Pne 27. okt. okoli 10, ure so J 

D O M A Č A N A R A V N A O H I J S K A V I N A 
kakor DELAWARE, CATAWBA in CONKORD prodaja 

J O S I P S V E T E 
1 7 8 0 - & 2 E . 2 8 £ h S t . , L o r a i n * O h i o . 

CONCORD RDEČE VINO | CATAWBA BELO VINO 
60c. galona. | 80c. galona. 

Te cene veljajo od 25 galonov naprej, pri manjih na-
ročilih cene po dogovoru. Pri teh cenah je vojni davek že 
vračunan. 

Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. Naročilu je 
treba pridejati denar ali Money Order. 

j e i i a j s t a r e j š e m o d 

zdravnikov priznano 
kot a a f b o l j š e sredstvo 

proti notranjim bokzsim. 
C«3i na. "BSINJEYEC" ie : 3 steklenic $ 6.50 

12 Bteklenlo 13. C0 
T 2AL0G1 IMAMO 

tstfl £«tl doiaači TROPINJEVEC is £?LIY07-
5LA kufcana v naši lastni dlstilerij!. 

Naše cene E« sledeče: 
Tropinjevec per gal. $2.50, $2.75 In *3.00 
Slovovitz per tral $2.75—$3.00 
Tropinjevec zaboj $ 9.00 
Silvovitz zaboj <13.00 
"86" Rye Wbiskey 5 let star, raboj . . . . $11.JC 

Kadeč* Oblo vine per EAL . . . . 55c., 60c., 
Catawba In Delaware ptr sal 75c.—80c. 

Za 5 in 10 gal. posodo računamo $1.00, ** 
25 gtil. $2.00, za večja naročila je sod zastonj. 
Naročilu naj e-e priiožl denar all Money Order 
!n natančni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

Tlie Ohfa Brandy Distilling Co 
6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEYEIAND, 0. 

§
Frank F e t k o v š e k | 

Javri Nota? (Notary Public) 
718-720 M A R K E T S T R E E T ; 

v>s->Ur£EiC;AI\', 13U1 . 
» « 

PRODAJA fina vina, izvrstr.s raacsk* j 
patsntir&na zdravi1®. 

PRODAJA TOŠD* listke vz*b pr*ko»or- ' 
z*e t. ekih črt. 

„ . t POŠILJA den»r * itarl kraj ! 

5 Zastopnik iD pošteno, 
"GLAS NARODA" _Tni> T . t l f , 
R2 Cortlandt Street * s c t a r , k ! P 0 5 « 5 

i New York, N, Y. ' JOCft del£. 
I 

Velika zaloga .ina in žganja. I 
Ž l ^ M A R I J A G R H U L i 

f ruda j a belo vino po « . . . 70c. gallon 
črno vino po 50c. „ 3 

i^č'.-**1' Orožnik 4 gailone za ?11.00 i> 
Biinjevec 12 steklenic za 212.00 * 

" 4 gaiione (sodček) za $16.00 
Za obilno^naročbo se priporoča 

Marija Grill, | 
' W 5308 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, Ohio i 

R V± M " A 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
; i/, naše sredine dva najboljša pri-
jatelja: četo vod j o Frana Žinko in 
poddesetnika Petra Jakopiča. Za-
dela ju j e granata. Četo vodja 
Žinko. doma iz Ormoža, se je na-
hajal od začetka vojne na bojišču, 
prej na severnem in sedaj na juž-
nem. lii! je zelo priljubljen fant 
int*d svojimi prijatelji, a kruta 
usoda nam ga je iztrgala iz naše 
sredine. I i i 1 je tudi naročnik na-
ših listov. Poddesetnik Jakopič, 
doma od Sv. Antona v Slov. gor., 
je bil tudi od začetka vojne na 
bojišču. Bil je j ako priljubljen 
med vsemi. — Fran Meško s Po-
lenšaka. desetnik Fran Sattler ou 
Sv. Urbana pri Ptuju, desetnik 
Ignacij Andrašič od Sv. Andraža 
v Slov. gor., Aleks Kramberger 
iz Babineev. Luka Mar iz Lepe 
njive, Fran Mavrus iz Ljutomera, 
Anton Teršek iz Rečice pri La-
škem, Matevž Medved iz Cirkovec 
pri Pragersketn. vsi od oddelka 
strojne puške. 

Učitelj padel. X a italijanskem 
bojišču je dne 19. oktobra padel 
Mirko lvovačič, učitelj v Solnici 
ob Dravi.. Padli je bil narednik 
pri zdravstvenem oddelku. Zadel 
ga je usodnega dne kamen narav-
nost v sence. 

Padel je na južnozapadnem bo-
jw'U vrli niladenie Karol Feko-
nja podomače Rakeeov iz Trotko-
ve v Slov. gor. Xa s krvjo namo-
čeni Doberdobski jdanoti so ga 
tovariši položili k večnemu počit-
ku, z zelenjem in jesenskim cvet-
jem mu okrasili grob. medtem ko 
so mu Sočini valovi, rdeči od pre-
lite krvi, šumljali v slovo. 

Padel je na italijanskem hoji-
šeii Martin Lajli iz Selišč p^i Sv. 
Juriju ob Sčavnici. Zapušča žalu-
jočo ženo s štirimi nedoraslimi 
otroci. 

Umrl je vojak Josip Golob od 
Sv. Lenarta v Zabukovju. Rojen 
j.« bil leta 1882. Služil j e pri in-
1'anterijskeni polku, lvot četovod-
ja je bii poklican v vojno ob mo-
bilizaciji in se je hrabro vojsko-
val skozi 11 mesecev, a ga je ko-
nečno zadela smrtonosna krogla. 
Prepeljali so ga v bolnišnico v 
Gradec, kjer je izdihnil. Pokojni 
je bil samskega stanu in vljuden 
mizarski mojster. 

Umrl jp v ljubljanski bolnišnici 
vojak Alojzij Kuraer. doma na 
Runeeu pri Veliki Nedelji. Zapu-
šča ženo in nepreskrbljene otro-
ke. — V belgijski bolnišnici v 
Ljubljani je umrl na legarju vrl 
mladenič Vinko Brumec iz Spod. 
Grušovja. podomače Štefalakov. 
Prostovoljno je šel k vojakom 
pred vojno, hrabro se je boril in 
si zaslužil zaslužilo svetinjo L raz-
reda na severu. Potem je moral 
odriniti na južno bojišče, kjer je 
bil ranjen. Z mnogimi drugimi so 
ga prepeljali v ljubljansko bolniš-
nico. kjer je izdihnil. 

Težko ranjen je bil na severnem 
bojišču Jakob Gubenšek iz Pre-
vorja. Dne 4. okt. pa j e v bolniš-
nici v Kožicah na severnem Ogr-
skem v 26. letu svoje starosti za 
vselej zaspaL Boril ae je pri Lvo-

KRANJSKO. 
Umrl je na ranah, dobljenih na 

Krbskein bojišču, Vinko Lapajne, 
doma iz Idrije, poročnik pri ne-
kem oddelku strojnih pušk. Boje-
val se je od vsega začetka vojne 
in je bil v Galiciji že dvakrat ra-
njen. Za svojo hrabrost je bil od-
likovan z veliko srebrno svetinjo. 
Sedaj je bil pozvan na srbsko bo-
jišee, a je bil težko ranjen in pre-
peljan v bolnišnico v Zemun, kjer 
je ugasnilo njegovo mlado življe-
nje dne L>. oktobra. Pred vpokli-
cem pod orožje je stal t i koma ob 
koncu svojih juridičnih študij. 

Umrl je v Celovcu dne L nov. 
/a h garjem Fran Kngelman. do-
ma i/ Kranja. Služil je pri domo-
brancih v Bovcu. Pokopali so ga 

Umrl je v Radovljici nagle smr-
ti znani šal j ivec Jožef Račič v le-
pi starosti 74 let. Pokojnik je bil 
šivom Gorenjske znan pod ime-
nom " I lo frat" . 

Odlikovan je bil za svoje hra-
bre čine v bojih v Galiciji Fran 
Turk i/ Idrije, poročnik v nekem 
pehotnem polku, z bronasto in 
srebrno svetinjo za hrabrost. Od-i 
likovuni slovenski častnik je sin) 
uglednega idrijskega meščana Fr. 
Turka. 

Nesreča. Meti Šimenc, gruntar-j 
je v i ženi v Mengšu, j e pri sekanju 
dreves padlo drevo iia noge t?r ji i 
eno zlomilo. 

Pcrcčil se je dne 28. oktobra v j 
Idriji profesor Ljudevit Mlakar 
z gdč. Gabrijelo Turkovo, zaved-
no slovensko mladenko iz čislane j 
redovine Turkove iz Idrije. 

Nepravilno ravnanje. Nekateri, 
trgovci, posebno mokarji, imajo 
navado, da, odkar obstoje za bla-| 
<_"> ui.;U*:malne cene, še posebej! 
račun;.jo papirnate vrečice, ki jih 
dajo s! an k.! m pri nakupu blaga, i 
To je s-veda dovoljeno, a mora 
biti blaga toliko več, kolikor teh-
th vrečica. Ce se pa vse skupaj 
t e h t a in računa, se na vrečice še 

• 

posebej ne sme zaračunati. Sedaj 
opozarjajo prizadete, da je tako 
ravnanje nepravilno in bi imelo 
lahko na zahtevo strank kazensko 
postopanje. 

Ciganska nadležnost. V okolici 
Kačne že dalj časa nadlegujejo 
ljudi cigani, nadležne .so zlasti ci-
ganke. ki od hiše do hiše beračijo! 
in kradejo. Dne 28. oktobra jih jej 
v gostem gfmovju v bližini taiuo-l 
šnjega gozda zasačila orožniškaj 
patrulja. Tri j e cigani, ki so bili] 
po neki ciganki opozorjeni na ne-1 
varnost, so zbežali ter pometali od 
sebe eitre in harmonike, katere 
reči je pobrala ciganka Breščak, 
pri kateri se je našel še dežnik in 
nož. takozvani 4 ' f o v č " . Orožni-
kom se je posrečilo prijeti dve ci-
ganki, ki pa nista hoteli povedati 
imena pobeglih ciganov. Izročeni 
sta bili sodišču. 

ŠTAJERSKO. 
Dva Slovenca padla. Z italijan-

skega bojišča pišejo: S tužnim sr-
cem vam naznanjamo žalostno 
vest, da aato izgubili dne 19. okt. 

• lOO OO v gotovini damo VMkerau, ki nam dokaže, da prodaja še kak drugi te p r i s t n e ure n a 2 1 k^menov. 14icam»nn „ „ , 1 . • „ . - . . 
S 6 . 8 6 in da d « e 3 5 d a r o v Z A S T O N J Da uvedemo in raziirimo vsepovsod naše p r i s t n e u r e " a 2 1 k a m e n o v ° ! t a v i m a t o o ^ v i k e " ^ k r ^ , J Z , ° , Z a n a s ° ^ 
pozita. pošljemo takoj pc^pofiti M na o^ied tako pHrtno uro n« 21 k . m e n o v 1 4 - k ^ r ^ t r T o ^oxl^gono: ^ K ^ ^ m . ' b ^ ^ ^ n r i ^ e n ^ 2 0 rt "la v 
ro je naaa p o s e b n a c « n a S 6 . 6 5 . Pole? te ure dajemo teh 3 5 d a r o v p o p o l n o m a Z A S T O N J Verižica « r>"'ve«i om modelmolv̂ ris ^ k ^ , ^ . ! ^ ^ r f - ~ pi«dno pero majhno u^budilko. trite,-, polico s Čopičem, privesek k kukalufTnžec. b^ p r s tar. ^ Sestni^s' 
pestne srumbe, zaratne ifumb« ter ročno ogledalo z glavnikom. kavelj z zaponko. Če se vam bo uro ter teh 2? predmetov prineslo na vaš dom ter vam bodo û â H. potem ptoite MmLk Te ure »o 
JamCeae za 2 0 let >n tekom tejra čaaa popravimo ali zamenjamo za novo popolnoma ^tonj. TreUi nam je rx.slati !e 20 centov v znamkah ter uro. da ie pnkr « r X \c4dovofnS trni 
ponud^'^teT^oiljite'Slfflj"^'a^lovitetSij^ ̂  ^ ~ 2 1 pozlačeno, jamceno za 2 0 let. IzCanadeje tr̂ .a ^ t i ^ ^ ^ 

UNION SUPPLY COMPANY, Dep. 120, Saint Louis, Mo. 
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WATERLOO 
Francoski spisala: Erckmann—Chatrian. 

Za "Glas Naroda" prcvel G. P. 

XAXJUJTCLO. 
lojftkona • državah Illinoi* te 

<¥i*consin naznanjamo, da jik ko-
ti' ofjujfcaj ual fsftopnik 

Ur r s A K K M S f l fe 
»trrl j« o pravičen pobirati naroi 
ino ca Ust "Giaa Naroda'' in Is W 

* a jati pravoveljavna potrdila. £c 
AifcoiD w& toplo priporočamo, fn 

DrirtTolitTo rQIaa Narc*»". Uj 

r - — V « u 

Veliki vojni atlas 
ujjskajoSh se evropskih držav m p* k t e i i i 

?ldb posestev vssfr vefe i t . 
1 1 n r n i h j - e m M « r n d o v 

na 20tih straneh in vsaka stran je 10% pri 131,<> palca velika 
C e n a s s n o 2 5 t a v 

M a n j š i v o j m a l i a , « 
o b « ! « « devet roxnlf* semfjisvlda -

na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
C e r 4 « s a m o 1 . 5 c e n t o v . 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev, držav in posameznih mest. Ravn otako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo zažuljeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

S l o v e m c P u b l i s h i n g C o m p a n y , 
§2 Cortlandt Sheet, New York, N Y 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

(IZREŽITE T A KUPON) 

'y&y -
y Ta POSEBNI KUPON j« vreden de*dt (i») Nšfc 

MAJBSAN CIGARETNIH SUPONOV a.ko «ft 
predloži ckiipno x devetdesetimi (90) ali vrt re: t 

nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI T k»ki a« 
čUx HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali prt 

. TUB AMERIČAN TOBACCO CO., 
\ f n a l e m D*«* 48» «5t, Nrv V«rk, ffl S 

Ta ponudba ugasne 31. marca 1916. 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

" T h e Bureau of Industrien and 
Immigration" za državo New 
York varuje in pomaga priseljen-
cem. ki so bili osleparjeni, oropa-
ni ali s katerimi se je slabo rav-
nali. 

Brezplačno se daje nasvete pri-
seljencem, kateri so bili oslepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v natarali-
zacijskih zadevah: kako: postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
seljenci na Ellis Islandu ali pri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorku : 26 

East 29th St.. odprt vsaki dan od 
9. ure zjutraj do 5. popoldne in 
v sredo zvečer od 8. do 10. ure. 

I EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
! (Notary Public) 

v GREATER-NEW YORKU 

j A N T O N B U R G A R 
82 CORTLAKDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite ne zaupno na njega, kjer boste točno ln solidno poatreženi. 

pridejo še druge ter naj si upa kdo govoriti proti nj im! Narod 
hoče miru, a če hočejo zavezniki pričeti z vojno, potem jim gorje 1 
Sedaj se bo zopet glasilo: — Prostost, enakost in bratstvo! — Ta 
klic bo spravil na no«re celo Francijo in v velikih masah bodo vstali. 
Ustanovilo se bo garde in stari in omoženi bodo branili trdna mesta, 
dočim bodo korakali mladi na mejo, dasiravno ne preko nje. Izku-
šen vsled zadnjih dogodkov, bo oborožil cesar delavce, meščane in 
kmete. C'e bo prišel nato sovražnik v deželo, ne bo prišel iz nje niti 
ode nin naj jih je milijon. Za vojake je čas pri kraju, kajti stalne 
armade so pač dobre za osvojevanja. dočim se narod, ki se hoče 
braniti, ne boji najboljših vojakov sveta. To smo pokazali Prusom. 
Avstrijcem, Angltižem in Rusom leta 1792 naprej in to so nam do-
kazali preje že Španci in Amerikanci. Rečem vam. da bodo obljub-
ljali nemški knezi vse prostosti svojim narodom, da jih napotijo iti 
v boj. a se bodo prokleto malo brigali za to, da izpolnijo svoje ob-
ljube. Pametni narodi bodo držali skupaj in na ta način se bo dalo 
doseči mir. Le kralji in cesarji so oni, ki imajo interes na vojni, 
dočim ne potrebujejo narodi vojn, seveda da si hočejo pomagati 
drug drugemu s trgovskimi zvezami. . . . 

V svojem navdušenju je videl oče Gulden vse v zlati luči in 
tudi jaz sem bil istega mnenja. Vsi smo hvalili Gospoda za vse, kar 
se je ravnokar zgodilo in krog enajste ure smo šli vsi spat z naj-
lepšimi upanji . 

Zunaj je bilo slišati kričanje vojakov, ki so upili: — Proč z 
emigrantje! — To je trajalo pozno v noč in krog ene ure smo za-
spali ter prepustili celo zadevo ljubemu Bogu. 

20 (Nadaljevanje) 

Eno pa '_ra je vendar vznemirjalo in to je bila velika bitka, ka-
tero se jt* pričakovalo med maršalom Nevem ter Napoleonom. 

Tudi n- ji1 Xey poljubil roko Ludoviku XVIII. . ostane ven-
dar stari vojak revolucije in nikdar ne bom vrjel, tla bi se posta-
vil proti volji naroda. Ne, tejra ne morem vrjeti! 

T- ko je govoril gospod Gulden. Kljub temu pa so bili vsi v 
skrbeh, ko je dospelo poročilo, da je sledil maršal Nev vzgledu vo-
j.i k = • mcseaiiov ter drugih ter se priklopil stvari kralja. 

Dne L'1. marca, med peto in šesto uro zvečer, sva delala jaz in 
oci' (lu1 :"ii. Postalo j»* že temno in Katarina je prižgala svetilko. 
* luč i m je pi-;il zunaj droben dež. Tedaj je pridirjal mino našega 
oi i a na konju Theodor Roeber, vodja brzojava. Z eno roko je držal 
s voj rokok ra j i klobuk, dočim je imel v drugi roki palico, s kate-
ro ,jc u d a r j a l kot brezumm po konju. Gospod Gulden, ki ie ravno 
brisal okno. j " pritisnil obraz na šipo, da boljše vidi ter rekel : 

To je lio-ber. ki prihaja od brzojava. Imeti mora važne 
novice. — 

V ' ovo bledo lic«- se je nekoliko pordečilo dočim sem jaz ču-
1.1, k.; ko mi .i'- utripalo srce. Katarina je postavila svetilko pole«; 
nas in odprl sem okno. da vzamem ure iz izložbe. Gospod Gulden 
se je Mir it m izgubil v svojih mislih. Ko sein zapiral okna. sem 
slišal / obeh strani mesta trobentanje, ki je odmevalo od vseh 
strani. — 

<io-ipod < J T I«11 • 11 je vstal ter rekel z glasom, ki me j e naravnost 
pn < :• -.-I • S.-daj so se stvari odločile ter se vrši boj ali za Pariz 
ali pa je cesar v svoji stari palači kot leta 1809. 

K t r. !. je (Item že prinesla njegovo suknjo, kajti vedela 
da bo kljub dežju odšel \/. hiše. Pustil se j e obleči povsem meha-

l e no. dočim ji govoril naprej ter so bile njegove velike, sive oči 
nepremično obrnjene v eno smer. Konečno je odšel, nakar je rekla 
Katarina proti meni: 

•Jožef, pojdi vendar za njim. 
Takoj srni odšel tudi jaz. Dospela sva na trg v trenutku, ko 

je prišel bat;: i joti z glavne ceste na vogal rotovža. Za bataljonom 
se je podila velika množica ljudi. 

Pod starimi lipami se je pričelo bobnanje in vojaki so stopili 
v vrst; Takoj nato je dospel major Gemeau, ki je moral trpeti zad-
nji čj;s radi dobljenih ran ter ni prišel v zadnjih dveh mesecih niti 
i/ lrš. . (>d vseh strani se je gledalo na vojake in apel se je pričel. 

M i jor je jahal preko trga, nakar so pridirjali stotniki ter mu 
\i\!;ali svoja poročila, l/.pregovorili so med seboj par besed, na-
kit' v je postavil major na čelo bataljona, dočim je stopil v istem 
> a -ii poleg njega neki stari seržant z tremi službenimi znaki, ki je 
itnel v rokah zastavo, obdano s prevlečkom. 

Mno/ie: je vedno bolj naraščala in jaz ter gospod Gulden sva 
Mala «>b katiicnu nasproti stražnici. Takoj zatem, ko se je pozvalo 
voj.ik- po i n.en ib. je pot gnil major svojo sabljo ter dal povelje, 
naj se formira Kare. 

da/, vam peiočaiu o teh stvareh popolnoma pri prosto, ker so 
bile ravno pri proste, a obenem tako strašne. 

I' do-t na licu majorja je izdajala, da jo imel mrzlico in ven-
do po-.taja'o skoro tarna. 4V)i prizor na trgu. ko je stal bataljon 
> i ju. mi je / ivo v spominu, dasiravno je minilo že toliko in 
toliko let. — 

Nikdo ni '/pregovoril besedice, kajti vsakdo je vedel, da se 
bo takoj zaznalo o usodi Francije. 

Puško v roke! — je komaudiral stotnik Vidal. 
Po opotanju oro/ja je bilo slišati glas majorja, oni sveži glas. 

kater, a s. m 'dišal cm-.tran Rena. pri Luctzenu in Lipskem. Pro-
diral nam ji* mozeg. 

Vnj; ki. je tekel. - njegovo veličanstvo kralj Ludovik 
XVIII. je zapustil dne 20. marca Pariz in istega due je vkorakal 
cesar Napoleon v glavno mesto. 

V \i lah s - je pojavil nemir, a ta je trajal le eno sekundo, na-
kar je major nadaljeval: 

Vojaki! Zastava Francije je ona iz Areole, Rivoli, Alex-
andria. rhebreisse piramid, Abukir. Marengo, Austerlitz, Jena. 
E\lau. Friedland Smimio-S»ierra. Madrid, Abensberg, Eckniuehl. 
I - - n" n. Wavram. Smolensk, Moskva. "VVeissenfels. Luetzeu. \Vur. 
t/ ' n I*' - i n P.isehot'swrrda. Montmirail. . . . To zastavo smo po-
kfstili s svojo krvjo in ona je naša slava. 

stari ser -Mit potegni! prevleček zastave, nakar j o je prijel 
major ter nadaljeval: 

Tu je z,i stava. . . . Gotovo jo zopet poznate. . . . To je zastava 
ari I. is j e p r e m a g a l P r u s e . R u s e iu A v s t r i j e c . 

Veliko starih vojakov se je ob tej priliki obrnilo vstran, da 
i' -vo,. sol / e, dočim so drugi gledali v majorja s plamteeimi 

očmi ter bledi v lice. 
Na to je dvignil major svoj meč ter zaklical: — -laz ne poznam 

po vseli ulieali - - Naj živi Francija! — Naj živi cesar! 
Konuij je zaklical to. ko -o vsi zavpili kot blazni ter je zagrmelo 

po vseh ulicas: Naj živi Francija! — Naj živi cesar! 
Vojaki in civilisti so se začeli poljubljati in izgledalo je prav 

tako, kot da je Vse zopet dobro ter da smo našli vse, kar je izgubila 
Francija leta 1 SI4. 

Uilo je ž skoro popolnoma temno in tedaj so se razšli l judje 
\ d ipini.h po ."•<) do (ii) mož. ki so vsi kričali: — Naj živi cesar! 

Oi! bolnice sem je za grmel top. kateremu je odgovarjal oni od 
orožarne in tako naprej je šlo od minute do minute. 

Oče Gulden in jaz sva šla preko trga ter sva istotako klicala: 
Naj živi e-sar! Xaj živi Francija! — Pri svet likanju, katero 

.le povzročilo streljanje iz topov, sva razločila Katarino in staro Le-
no Sehuler. ki sta nama prišla nasproti. Ko sta naju zagledala, je 
rekla Katarina: 

Tu so, Lena. Kuj ne*, oče Gulden, sedaj je eesar zopet gospo-
dar? — 

•— Da. otrok, sedaj je odločena stvar. 
Tedaj me je prijela Katarina za roko in poljubil sera j o par-

krat. Zakaj? — Jaz ne vem. Menda zato, ker sem mislil, da bom 
moral kmalu proč in da je ne bom mogel dolgo časa več poljubiti. 

Oče Gulden, ki je šel z Leno naprej, je rekel: 
Danes zvečer pa si bomo enega privoščili. Pojte z nami gor, 

vi ste moj gost. Lena. 
Oh a pa ni hoteia tega storiti ter nas je zapustila pred vratmi. 
da/ morem reči le toliko, da je bilo veselje ljudi veliko večje, 

kot je bilo oukrat. ko se je vrnil Ludovik XVIII . 
Knkor hitro je bil gospod Gulden v sobi ter je odložil svojo 

suknjo, je sed'* za mizo in Katarina je pripravila večerjo ter šla 
v k le. po steklenico dobrega vina. Pili smo, se smejali, dočim so se 
tresla okna od grmenja topov. Včasih izgubijo celo miroljubni 
ljudje pamet in celo mi smo se veselili teh udarcev, kajti vedeli 
srno, da se vračamo zopet v redne razmere. 

Gospod Gulden je rekel: — Major Gemeau bi lahko govoril do 
jutra ter bi ne mogel navesti vseh slavnih zmag, ki so nam rešile 
prostost, On je omenil le zadnje, ki so nam ohranile prostost. Naj 

sla) prarije pisatelji. aieUtkl la Orlaralki • fcajlsl BeiH WL 
Bsrtfauw s^ui^A - t 

"Dol i z orožjem! " 
Lev Nikolajevi« Tolstoj Je pisal: Knjigo sem m velikim aU*-

Loib prebral ln v njej n&šel veliko koristnega. Ta knjiga asi« 
vpliva na človeka in obsega nei.roj lepih misli.... 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla r ^ f ' " 1 " Btael a§ 
kilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Snttnerjeva. 

Prof. ir. A Dodel: "Doli a orožjem je pravo ogledale aeoaajo-
ft* Časa. Ko Človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
ta bližajo človeštva bolJH časi. Kratkomalo: celo dobra' knjiga. 

Dr. Lad. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajia poljubil, 
V dno srca me Je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosener piše: Sedel um v aekea 
loado pri Krleglaeh lu sem bral knjigo > naslovom "Doli o oroA-
Jem!" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva aekaj posebnega v mojem življenja. 
Ko sem jo prebral, sem aaželel, da bi se prestavilo knjigo • vsa 
kulturne Jedke, da bi jo Imela vsaka knjigarna, da bo je todi • 
lolah ne smele manjkati. Na svetu so družbe, ki raailrjajo Sveto 
Pismo. Ali bi M BO moglo curtaaoriti drnfbo, ki M raailrjala to 
fcajlcoT 

Heartt Kart! *=* To ja aajbolj oflarljlva kaj Iga. kar sam 
idaj b r a l « « 

O. Nenmana Hofer: — To je najboljša knjiga, kar so Jih spi-
sali ljudje, ki se borijo aa svetovni mir. . . . 

Hans Land (ca shodu, katerega je imel leta 1890 • Berila«) 1 
He br?* blavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
aatfU. Kaj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje, ki bi ill tajo 
fcrlšemsvet In učili vse narode.... 

Finančni minister« Dnnajewski je rekel v nekem svojem govo-
ra T poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
•pisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben voja-
Iki strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pL Suttnerjeva. Proslm^Vas, posvetite par ar tema dela. Mlsliss. 
fla S3 ae bo nikdo ve* navduševal sa vojno, če bo prebral to H ' g * i 

OKNA M CENTOV. 
jflanfeJ)« Jo prti 

Slovenic Publishing Co., 
<2 CorUandt Street, Mew York City, M. T. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem se prepričal, da dospej'o denarne poSiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre; 
bnjejo poSiljatve • sedanjem Casn 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem • staro domovino. 

100 K velja sedaj $15.20 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

j M O D E R N O U R E J E N A 

T M i B f I G L A S M i n i 
•HiiOTiiP I o a K ^ y 
^ ^ VSAKOVRSTNE TISKOVINE 
rSSmSSH _ 

— I2VRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

• « a e 

- « DELO OKUSNO, • 
• • * • 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DEUGE JEZIKE, 

V • * It 
- I 

UNIJSKO ORGANIZIRANA 
• • » * 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETI, 

CENIKI I T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

SLOVENIG PUBLISHING CO, 
82 Cortlandt St., N e w Y o r k , N . Y . 

p 

l brndainnebo- *' V " 
I do odpadali In » ^ — ^ ^ 
J ne olTeli. Revmattzem. ko«tibol ah trganje • ro-
( kah. noKah in kri*u v 8 dnfh popolnoma ozdravim 
% rana. opeklina, bule. ture. kraste in grinte. potn« 

none, kurje oči. bradovica, ozebline v par dnefc 
b copolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brv 
« < upeha rabil, nn jamčim za $6.00. Pilita takoj DO 
S !*enik in kajiiim pnfiwi rantnrJ. 
| JAKOB VVAIIČIČ, 

"t 1092 E. 64th SU Cleveland, O. 

I ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
| " G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
I SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
^ KRAVAH. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t ) & 2 1 p r i 2& p a l c i h , 

Cena 15 centov. 
Z&dej je natančen popis koliko obsega kaka driska 

koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. I. d. 
V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

nj ene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorsl e, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljpvide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusijo, Nemčije, 
Francije. Belsriie in Balkanskih držav. Vsi so vezani • 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na? 

Slovenic Publishing Company, 
j 62 Cortlandt Street New York, N. Y. 


